E heti hirdetéseink 



A Színészek-Újságirók rangadón 


Pesthy István rajzn 


Hamlet: Lőni, vapv nem lőni. ez itt a kérdés! 



- Humánus módszer, megüti a guta! 


A labdatartogató 






Ki-ki a maga 
módján 






-Menetjegyem 
7S biztosítással 

képiem/ 
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Manőverezés közben 


SÖPÖRJÜNK A MÁS 
PORTÁJA ELŐTT IS! 


A LUDAS MATYI 
TISZTASÁGI SZOLGÁLATA 



Tisztasági Szolgálatunk Döntőbizottsága ezen 
a héten ______ 

ARANY KUKA 


díjjal jutalmazza a XIII. kerületi Tanács illeté¬ 
kes szerveit, amiért eltűrik, hogy a Hajdú utcá¬ 
nak az Országbíró és Petneházy utcák közötti 
szakaszát szemétdombnak használja a környék 
lakossága; _ 

EZÜST KUKA 


díjjal jutalmazza az Országos Mérésügyi Hiva¬ 
talt, a Nagy Lajos király úti hordójelző állomá¬ 
son fellelhető több hordónyi hordalékért; 


BRONZ KUKA 


díjjal jutalmazza a VIII. kerületi Házkezelési 
Igazgatóságot, a József utca 31-ben felgyülem¬ 
lett szemétért; 


A PISZKOS BUDAPESTÉRT 

emlékéremmel tünteti ki a XIII. kerületi 
KÖZÉRT Vállalatot a Dagály utca 2. számú 
ház körül felhalmozott ládákért, göngyölegekért 
és a tövükben meghúzódó hulladékért, sze¬ 
métért; 


Barát József rajza 



- Az az érzésem, elnök úr, hogy valami baj van a léghajóval.. . 


A KÖZPISZKOSSÁGI ÉRDEMREND 
KÉTSEPRÜS FOKOZATÁT 


adományozza az Észak-Pesti Vendéglátó Válla¬ 
latnak a Kerepesi úti Scllö eszpresszó elhanya¬ 
golt állapotáért, valamint a X. kerületi 
KÖZÉRT Vállalatnak a Makk utcai ABC-áru- 
ház körül gazdag választékban fellelhető hulla¬ 
dékokért; 

ARANYSZEGÉLYÜ * 
MOS0RONGGYAL 


jutalmazza az Országos Földtani Kutató cs Fúró 
Vállalatot, a Felszabadulás térre néző ablakso¬ 
rának patinás piszkosságáért. 

* 

Sajót portánk előtt is söpörve, sajnálattal vet¬ 
tük észre, hogy két héttel ezelőtt a Dózsa 
György út 100-as számú házban talált szemétért 
a XTV. kerületi HKI kapott kitüntetést, holott 
az a VI. kerületi HKI-nnk járt volna. Ez úton 
is kérjük: akinek díja. az vegye magára! 

* 

A Döntőbizottság megállapította, hogy a 
VIII., Kőbányai út 22., és a IX., Ráday utca 58. 
számú házakban, valamint a Lenin körúti ,,De- 
licatcssc" bolt előtti raktár le járóban bírálatunk 
óta rendet teremtettek, ezért a korábban adomá¬ 
nyozott 

KITÜNTETÉST VISSZAVONJA. I 



- Előbb leheljen bele a szon¬ 
dába . .. 



- Van a feleségétől írásos 
engedélye? * 


Sajdlk Ferenc rajzai 

ELRETTENTŐ ÜVEG 
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Jogos kérés 
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- Bocsánat, meg tetszik engedni, hogy elóreincnjck, ugyanis munkaidőben vagyok . . . 

\sSLsd^yv^Sjó / ki 


„Ó, minő gyönyörűség 
lelkűnknek a bliccelés!-’ 
— kiáltott föl egykor a 
napkeleti bölcs. 

„A bliccelés világje¬ 
lenség” — állapította 
meg Sámuel Weltkopf, 
az Amerikában élő né¬ 
met származású közgaz¬ 
dász. 

„Bliccelés tekintetében 
elértük, sőt bizonyos te¬ 
rületeken túlszárnyaltuk 
a világszínvonalat” — 
közölte a Központi Sta¬ 
tisztikai Hivatal a Keleti 
Károly utcából. 

Jól értesült körök tud¬ 
ni vélik, hogy a fent em¬ 
lített bizonyos területek 
a telefon-bliccelésekre 
vonatkoznak, azoknak is 
a lég veszélytelenebb faj¬ 
tájára. Lássuk a példát: 

Borkő Bélát fölhívja a 
felesége a hivatalból, és 
közli vele, liogy munka¬ 
idő után a varrónőjéhez 
megy. Amikor ott vég¬ 
zett, hazatelefonál, s 
akkor Béla induljon el, 
mert föl kell menniük a 
mamához. Igen ám, 
csakhogy ... A varrónő 
utón a hivatalba mór 
nem akar visszatérni 
Borkőné, tehát a haza¬ 
telefonálást úgy beszélik 
meg, hogy ő majd egy 
fülkéből „csenget haza”. 
Borkő azonban ne vegye 
föl a kagylót, hanem 
hagyja kettőt csöngeni. 
Ha a csöngetés akkor 
abbamarad, abból tudja, 
hogy felesége hívta. 

Borkőné valóban el¬ 
ment a varrónőhöz, utá¬ 
na valóban hazatelefo¬ 
nált, majd két „kicsön¬ 
gés” után visszaakasz- 
tptta a kagylót, amire 
a jóhiszemű automata 
visszaköpte az érmét. 

Ugyanebben az időben 
Végzetes Vendel izgatot¬ 


tan ült odahaza és dül- 
ledt szemmel leste a te¬ 
lefont, s várta, hogy szép 
szeretője, titkos arája, 
Kovács Marika „odazör¬ 
get” kettőt, ö természe¬ 
tesen nem emeli le a 
kagylót, mert az kemény 
egy forintba kerülne 
Marikáéknak, hanem ro¬ 
han, hiszen a jeladás 
azt közli, hogy a mama 
elment, és ... 

Borkőné telefonálását 
követően tíz perccel Vég¬ 
zetes Vendel lihegve be¬ 
csöngetett Kovácsékhoz, 
és értetlenül bámult a 
kedves mamára, aki 
„szerencsére” még ott¬ 
hon volt, s az ő kedvéért 
otthon is maradt, sőt szí¬ 
vélyes beszélgetéssel szó¬ 
rakoztatta a fiút, majd 
alig egyórai társalgás 
után kiment kávét főzni. 

Ekkor Vendel meg¬ 
mondta Marikának, hogy 
ilyen „ócska trükkel” őt 
nem lehet megfogni. Ma¬ 
rika esküdözött, hogy ő 
nem telefonált. Vendel 
nem hitte el, Marika sírt, 
a mama bejött, mosoly¬ 
gott, és megjegyezte: a 
szerelmesek veszeked¬ 
nek. 

A szerelmesek erre 
abbahagyták a veszeke¬ 
dést, megitták a kávét, 
és utána összevesztek. 
Máig is haragban van¬ 
nak. 

Ugyanez idő alatt Bor¬ 
kéné dühösen járkált föl 
és alá a mamáék háza 
előtt, várta férjét, de 
hiába. Egy óra múlva 
egyedül fölment a ma¬ 
mához, és kilátásba he¬ 
lyezte, hogy még aznap 
este hazaköltözik. 

Borkő aznap este, sőt 
egész éjjel hiába tette ki 
a lelkét, hasztalan eskü¬ 
dözött újra meg újra, 


hogy tárt fülekkel ült a 
telefon előtt — felesége 
tudni vélte, hogy avval 
a kis „vacak” Micókával 
ketyegett, miközben ő 
úgy járkált az utcán, 
mint egy... 

Borkőné ugyan nem 
költözött haza a mamá¬ 
hoz, de azóta is fúj, 
prüszköl, és képtelen 
megbocsátani az ő sze¬ 
rencsétlen férjének. 

Én megértem Borké¬ 
nét, és megértem Ven¬ 
delt, hiszen ők nem tud¬ 
hatják, hogy telefonszá¬ 
maik csupán egy, azaz 
egyetlen számjegyben 
különböznek, és olykor 
előfordul, hogy az ember 
mellétárcsáz, vagy a gép, 
vagy... 

Remélem, hogy a fenti 
példából megértik a tele¬ 
fonbliccelők, hogy a jö¬ 
vőben nem szabad mellé¬ 
tárcsázniuk. 

Sólyom László 


Az Alma Mater előtt megállók 
és máris újra az vagyok, aki 
a boltozatos vén falak között 
egykor e névre hallgatott: „Maki" ... 

S a testes Pityu rohan már felém, 
viháncol, nyerít , mint egy vadló , 
én elordítom magam: „Kaman Dzseki", 
majd felpattanok rá, s dong a padló 

Merthogy „lovaspólóban", mint a pinty, 
úgy hagytuk le az osztály bölcseit!' 

(S mint „nyelvújítók", á gimnázium 
névadóját hagytuk le: Kölcseyt .../ 

A helyünkön régen mások ülnek, 
hol ifjúságunk dühét kiadtuk .. .. 

Mert velünk, sajnos, nem jártak lányok, 
ezért kezdeném újra. Miattuk . . ./ 

Szilágyi György 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL' 


AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

A Női Fehérneműgyár részére szállított 
munkaszékek elektrosztatikus feltöltödé- 
sének megszüntetésére sikerült megnyug¬ 
tató megoldást találni. Intézkedtünk, hogy 
a székeket antistalonnal kezelt lakkal 
sürgősen újralakkozzák. Köszönetét mon¬ 
dunk azért, hogy „Dörzsölt székek** című 
cikkükkel felhivták figyelmünket a vál¬ 
lalatunknál előforduló bürokratikus ügy¬ 
intézésre. 

Gyuris Géza 
igazgató-főmérnök, 

Könnyüip. Alkatrészgyártó és Ellátó V. 

„Tavaszi illatok Pécsett” című cikkükre 
válaszolva közöljük, hogy pécsi üzemünk 
működését május 31-én megszüntettük. 
Az üzem helyét begyűjtőtelepnek tovább¬ 
ra is fenntartjuk. 

Gál Jenő ig., 

Allatifehérje Takarmányokat Előállító V. 


Postaláda, szerelmeseknek 


Sajdik Ferenc rajza 





































KÖRFORGÁS 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


Mi volt a legnagyobb csalódásuk? 


Azt hittem, hogy a saját erőmből 
meg fogok tudni állni a lábamon. 

D. F. 


Amikor kiderült, hogy az elektron¬ 
nak nem lehet egyszerre a helyét is 
és a sebességét is meghatározni. Egy 
világ omlott össze bennem, azóta sem 
találom a helyemet. 

F. L. 


Azt hittem, nem tudok nélküle élni, 
és nagyon jól éltem nélküle. Ez volt 
életem legnagyobb csalódása. 

F. Gy. 


Az egész élet egy nagy csalódás. 
Mikor kimásztam az óvóhelyről, ifjú 
voltam , tele reménységgel, de Buda¬ 
pest romokban hevert. Eltelt huszon¬ 
egy év, most Budapest ifjú, és én he¬ 
verek romokban. 

<*- P) 


Nem volt legnagyobb csalódásom, 
még ebben sem sikerült átlagon felü¬ 
lit produkálnom. 

K. A. 


Amikor megtudtam, hogy a gyerek 
születéséhez nemcsak két szerető 
szívnek kell egyesülnie. 

M. Gy. 


Midőn rájöttem, hogy Mancika 
nem a pénzemért szeret. 

R. B. 


Az autóbuszon felkínáltam ülőhe¬ 
lyemet egy pálam negyven évvel fia¬ 
talabb nőnek és — elfogadta. 

S. A. 


A legjobb barátom visszakérte a 
pénzét. 

s. P. 


A kicsi, molett bolti eladónő rossz¬ 
kedvűen dünnyögte a vevőnek: 

— Talán az egész raktárt kirámoljam 
maga elé?... 

A vevő megemelte a kalapját, és szó 
nélkül távozott. A kicsi, molett bolti 
eladónő pedig lehúzta a rolót, és be¬ 
ment egy trafikba cigarettáért. 

— Mi a ménkűt válogat, hogy száraz 
vagy nedves-e az a cigaretta?! Itt a 
Mátrája, és hagyjon békén! 

A kissé molett bolti eladónő felhábo¬ 
rodva távozott. A trafikosnő pedig 
munkája végeztével bement a hentes¬ 
hez: 

- Egy fél kiló marhafelsált kérek. 
Nem, nem abból. A másikból. 

- Nincs időm az ilyen hercehurcára 
— morogta a mészáros, és a pultra csap¬ 
ta a fél kiló marhafelsált. A trafikosnő 
dühösen csukta be maga mögött az aj¬ 
tót. A mészáros pedig zárás után be¬ 
ment a férfidivat-szaküzletbe, hogy új 
zoknitartót vásároljon: 

— Nem tudok határozni. A galamb- 
szürke vagy a csauszínű zoknitartó 
megy jobban az egyéniségemhez? — kér¬ 
dezte tanácstalanul. 

— Bánom is én, csak válasszon már. 
Azt hiszi, lopom az időmet!? — kiáltot¬ 
ta a keszeg eladó. 

A mészáros felindultan távozott. A 
férfidivat-szaküzlet keszeg eladója pe¬ 
dig bement egy lúdtalpbetét-szaküzlet- 
be... £s így tovább. 

(galambos) 


Magda, Ella, Irén, Piroska, Juci, 
Mariska. 

G. Sz. 


Egy lírai költő, akit a napokban 
személyesen is megismertem. 

(t.) 
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SZERVEZÉSI HIBA 




(„Dikobraz”, Prága) 



- Értsd meg 
száj repülni!... 


(„The New Yorker' 



MINŐSÉGI PIPADOHÁNY 




Tallin) 
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Férfisors 



- El nem tudod képzelni, mit gyötör a feleségem az alaptalan 
féltékeny kedéseivel. 


Ideális utánfutó 




a Patyolatnak, hogy vigyázzon, mert az új 
csomagszállítási rendelkezésekkel az Autótaxi 
Vállalat nagyon előretört a népszerűtlen¬ 
ségi versenyben I 


Mélyponton 

Szűr-Szabó József rajza 


t aibolt 



A múlt hónapban még törzsvendég voltam. 


Ha továbbra sem javul a cipók 
minősége ... 



- ö a kocsival marad .. . 


Főszerkesztő: Tnbi László - Szerkesztő: Földes György 
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i $66. június 16 


XXII. évfolyam 24. s^ám 


Ára: 1 forint 



Korszerűsített ballada 


Erdei Sándor rajza 


h 



1 * 


— Először úgy volt, hogy befalazzuk, de nagy a segédmunkás-hiány... 


I 































Diplomatikus gyerek 



- Mondd, anyu, csalódtál te már a fér¬ 
fiakban? 
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A munkapszichológu¬ 
sok három napig való¬ 
sággal megszállták a 
sturcoló műhelyt, min¬ 
dent megfigyeltek, min¬ 
dent megmértek, min¬ 
dent elemeztek, sokolda¬ 
lúan és mélyrehatóan ta¬ 
nulmányozták azokat a 
fiziológiai, pszichológiai 
és szociológiai körülmé¬ 
nyeket, amelyek köze¬ 
pette Kapsza Dezső a fé¬ 
dereket sturcolta, hogy 
megállapítsák: milyen 

változtatásokat kell esz¬ 
közölni, hogy a dolgozó 
szervezetének károsodá¬ 
sa nélkül némiképp fo¬ 
kozódjék a munka ira¬ 
ma, amely jelenleg na¬ 
gyon vontatott. * 

A vizsgálatok alapján 
a munkapszichológusok 
először is azt javasolták, 
hogy fessék be kékre és 
zöldre azt a gépet, ame¬ 
lyen Kapsza a fédereket 
sturcolja, mert a kata- 
termométerek kimutat¬ 
ták, hogy a műhelyben 
kellemes mediterrán ég¬ 
hajlat uralkodik, és szín- 
dinamikai megfontolás¬ 
ból ilyenkor célszerű az 
úgynevezett „hideg szí¬ 
nek” alkalmazása a dol¬ 
gozó környezetében. A 
festés nagyon szépen si¬ 
került, Kapsza Dezső is 
elismerően nyilatkozott 
róla, de a kékre és zöld¬ 
re festett gépen sem stur- 
colt több fédert, mint 
korábban. 

Ekkor a munkapszi¬ 
chológusok a műhely fa¬ 
lait hangelnyelő leme¬ 
zekkel borították be, hát¬ 
ha az üzemi konyha fe¬ 


lől behallatszó edény¬ 
csörgés decibelje zavarja 
a dolgozót a lendületes 
termelésben. A sturcolt 
féderek száma azonban 
a szigetelés után éppen 
úgy nem emelkedett, 
mint ahogyan hatástalan 
maradt a mennyezeti 
hatvanas égő kicserélése 
százasra, a lux miatt. 

Ezt követően a munka¬ 



pszichológusok javasla¬ 
tára Kapsza Dezső két- 
óránként tíz perc pihe¬ 
nőt tartott, hogy ily mó¬ 
don vegye elejét az em¬ 
beri test normális bioló¬ 
giai ritmikája hanyatlá¬ 
sának, és az esetleges 
monotónia miatt előál¬ 
lott érzékszervi koncent¬ 
rációs képesség csökke¬ 
nésnek. Minthogy pedig a 
vizsgálat a szóban forgó 
sturcolási folyamatnál a 
délelőtti tizenegy órát és 
a délutáni negyed hár¬ 
mat jelölte meg kritikus 
időpontnak a dolgozó 
izomzatúnak nem külö-, 
nősebben jelentős, de 
egyoldalú igénybevételét 
illetően, Kapszának 
ilyenkor öt-öt percet tor¬ 
náznia kellett a gépe 
mellett, karkörzés, láb- 
körzés, törzsdöntögetés, 


nyakforgatás, mély lé¬ 
legzés stb. Kapsza fe¬ 
gyelmezetten betartotta 
a szüneteket, buzgón tor¬ 
názott, de nemhogy több 
fédert sturcolt volna, ha¬ 
nem még a pihenőkre és 
a gimnasztikára fordított 
idő sem térült meg. 

A munkalélektan tu¬ 
dósai ekkor már nagyon 
idegesek voltak, érezték, 
hogy olyan rejtélyes 
problémával kerültek 
szembe, amelyet a tudo¬ 
mány jelenlegi állása 
mellett megoldani nem 
tudnak. Végső tanácsta¬ 
lanságukban magához 
Kapsza Dezsőhöz fordul¬ 
tak, hátha ő nyújthatna 
némi támpontot arra vo¬ 
natkozóan, hogy megvál¬ 
tozott fiziológiai, pszi¬ 
chológiai és szociológiai 
körülményei ellenére 
miért sturcolja oly lany¬ 
hán a fédereket. 

Kapsza váfasza tömör 
volt, világos, és a téma 
lényegét ragadta meg. 

— Utálom a melót! 

Kürti András 



Június van! No hiszen 
télen sem volt hidegebb! 
Vastag felhők árnyékolják 
odaát a szigetet. 

A Dunáról a vad szél 
szép kertünkbe beseper — 
hogy is duzzadjon a borsó , 
pirosodjék az eper?? 

Megrezzen a farakás , 
meg a fűrész , meg a bak, 
röstelkedve szól a naptár: 

„Tévedés lesz ez a nap!” 

Paradicsom-palántánk 
paprikára hunyorít: 

„Soká lesz még , míg belőlünk 
lecsót főznek ezek ittV* 

Török Rezső 





ZENI I 




K. M., Miskolc, Bognár György , Kristóf Jenő és 
dr. J. M., Budapest: Nemcsak a napfény, a sok 
hozzánk érkező panasz is csalogat bennünket a 
strandokra. Alkalomadtán ellátogatunk az önök 
által javasolt helyekre is, és tapasztalatainkról 
beszámolunk majd. — Dr. Simor István , Szek¬ 
szárdi Panasza nyomán a Posta Központi Hírlap¬ 
iroda felemelte a Népsport példányszámát Szek- 
szárdon. Azt viszont, hogy mindig csak magyar 
győzelemről olvashasson a Népsportban, sajnos, 
nem sikerült elintéznünk. — Slyuch Pál , Békés¬ 
csaba: Várjuk a továbbiakat! 
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Amit még fel kell találni Barát Józseí raJza 



Olyan puskát, amely visszafelé is elsül. Olyan atombombát, amelyik visszaszáll Olyan békeszerződést, amelynek nem jár le 

a gazdájához. a szavatossági határideje. 



A minap az én kis bűn¬ 
ügyi panoptikumomat né¬ 
zegettem, egyszer csak 
megakadt a szemem egy 
pár női kesztyűn. 

Hogyan kerül ide ez a 
női kesztyű? 

Ne sajnáljuk a fáradsá¬ 
got, nézzünk utána ... Ta¬ 
lán tanulhatunk is belő¬ 
le... 

Ez a női kesztyű ... Tény¬ 
leg, hogy a csudába került 
ide ez a női kesztyű? 

Eszembe fog jutni... Biz¬ 
tosan valami híres bűnügy 
kapcsolódik hozzá ... Egy 
jó kis szélhámosság, vagy 
egy finom kis gyilkosság a 
kapitalizmusból... 

— Mondd, szivecském — 
kérdeztem a feleségemtől 
—, mi is kell, hogy eszem¬ 
be jusson erről a kesztyű¬ 
ről? 

— Semmi — mondta a 
feleségem. — Ez az én kesz¬ 
tyűm ... Már egy órája ke¬ 
resem ... Miért nem szól¬ 
tál? 

Pardon. 

Kezdjük az egészet elöl¬ 
ről. Vegyünk egy másik 
bűnügyi relikviát. 

A bűnügyi panoptiku¬ 
momban található néhány 
megsárgult fűszál. Ezekhez 
a fűszálakhoz egy híres 
bűnügy fűződik. 

A felszabadulás előtt tör¬ 
tént. 

Jóval a felszabadulás 
előtt. 

Anno dacumal. 


Még a bibliai időkben. 
Holtan találtak egy fiatal¬ 
embert a réten. (Innen va¬ 
lók a fűszálak!) A nyomo¬ 
zás, amely akkor még igen 
kezdetleges módszerekkel 
dolgozott, megállapította, 
hogy gyilkosság történt. A 
gyilkos kővel vagy dorong¬ 
gal hajtotta végre a tettét. 

A gyilkosságról a kora¬ 
beli sajtó egy szót sem írt. 
Egyrészt azért, mert fel¬ 
sőbb helyről utasítást kap¬ 
tak, hogy ne foglalkozzanak 
az üggyel (jellemző a kor¬ 
ra!), másrészt azért, mert 
akkoriban még nem voltak 
újságok. (Ez is jellemző ar¬ 
ra a korra!) 

A nyomozással megbízott 
detektívfelügyelő néhány 
nap alatt kiderítette, hogy 
az áldozat neve Ábel, és a 
gyilkos a testvére: Káin. 

Káin azonban makacsul 
tagadott, majd így szólt: 

— Szeretnék öntől vala¬ 
mit kérdezni, felügyelő 
úr. .. 

— Parancsoljon. 

— Mi a neve annak a to¬ 
ronynak, amelynek az épí¬ 
tésénél mindenki más 
nyelven beszélt? 

— Bábel. 

— Helyes. És mi a neve 
a föld alatti vezetéknek? 

— Kábel — felelte habo¬ 
zás nélkül a rendőrtiszt. 

— Ügy van. S hogy 
mondják azt németül: vil¬ 
la? 

— Gábel. 


— És ki ölte meg Káint? 

— Ábel — vágta rá ha¬ 
bozás nélkül a nyomozó. 

— Na látja — mondta 
Káin. — Nem én öltem meg 
Ábelt, hanem ő ölt meg en¬ 
gem. 

A korabeli, javakorabeli 
tapasztalt detektív zavar¬ 
tan nézett maga elé. Kezdte 
nem érteni a dolgot. Hogy 
is van ez? 

Az okfejtést — némi töp¬ 
rengés után — logikusnak 
és elfogadhatónak találta. 
Valóban Ábel ölte meg 
Káint, ez most már világos, 
és miután borzalmas tettét 
elkövette, véletlenül ráesett 
egy sziklára vagy egy do¬ 
rongra, amely bezúzta a fe¬ 
jét. 

Káint azonnal elengedték 


a rendőrségről, de tovább¬ 
ra is megfigyelés alatt tar¬ 
tották, és ez lett a veszte. 

Halotthoz képest túlságo¬ 
san virgoncnak és túlságo¬ 
san egészségesnek látszott. 

Ez volt az a banánhéj, 
amelyen elcsúszott. 

Kiadták ellene a letartóz- 
tatási parancsot, de már 
későn ... Káin eltűnt... 
Bujdosó és kóborló lett... 
Néhány évvel később Éden - 
tői keletre látták, ahol — 
állítólag — letelepedett és 
családot alapított. 

S most engedjék meg, 
hogy levonjam ebből az 
esetből a tanulságot... 

Nem engedik meg? 


Ügy is jó. 

Mikes György 






























Lovastúrákat indít az IBUSZ 




ekem ajándékoz¬ 
ták Budapest kereske¬ 
delmének egész üzlethá¬ 
lózatát, beleértve az 
áruházakat is. Felhábo¬ 
rodottan tiltakoztam és 
kijelentettem, hogy az 
ajándékot nem fogadom 
el, nem akarok kapita¬ 
lista lenni. Határozott 
állásfoglalásom kétség¬ 
telenül arra vall, hogy 
az elmúlt két évtized¬ 
ben ideológiailag sokat 
fejlődtem, bár hamaro¬ 
san be kellett látnom, 
hogy korántsem ele¬ 
get. Hagytam magamat 
ugyanis meggyőzni ar¬ 
ról, hogy ha már az 
egész kereskedelmi háló¬ 
zatot nem is fogadom el, 
fogadjam el legalább a 
hálózatnak egy kicsiny¬ 
ke részét gebines alapon 
és gazdálkodjam vele 
úgy, ahogyan csak jónak 
látom. így lett az enyém 
öt Népművészeti Bolt, 
két Ajándék Bolt és két 
Konzumturist. 

Mentségemre szolgál¬ 
jon, hogy ezt a szám sze¬ 
rint kilenc üzletet nem 
önös érdekből, hanem 
jól megfontolt közérdek¬ 
ből fogadtam el. Egyre 
több külföldi vendég 
tisztel meg bennünket 
látogatásával, számosán 
jönnek hozzánk hétvégi 
pihenésre, szórakozásra, 
és szeretnék a pénzüket 
elkölteni. Hát majd ná¬ 
lam elköltik. Az én üz¬ 
letemben! Mert most az 
állam üzleteiben nem 
tudják elkölteni. Azok 
ugyanis zárva vannak. 
Éppen akkor vannak 
zárva, amikor nálunk 
leginkább forog az ide¬ 
gen ... 

Már az első nap nyom¬ 


tattam másfélszáz pla¬ 
kátot, amelyen több 
nyelven azt tettem köz¬ 
hírré, hogy mindenféle 
ajándéktárgy: a magyar 
népművészet nagyszerű 
termékei, értékes porce¬ 
lánok és miegymás va¬ 
sár- és ünnepnapokon is 
kaphatók az üzleteim¬ 
ben. A plakátokat elhe¬ 
lyeztem a határállomá¬ 
sokon, a vámhivatalok¬ 
ban, a pályaudvarokon 
és a szállodákban. 

Az említett boltok ke¬ 
reskedelmi dolgozóinak 
rendkívüli munkáját 
anyagilag megfelelően 
honoráltam, hogy szíve¬ 


sen ügyködjenek és ér¬ 
dekeltek legyenek üzleti 
érdekeim szolgálatában. 
E mellett természetesen 
hét közben annyi pihe¬ 
nőidőt adtam nekik, 
amennyit vasár- és ün¬ 
nepnapokon munkában 
töltöttek. . t 

Néhány hét múlva a 
külföldi vendégek ügyes 
propagandám hatására 
már bőségesen vásárol¬ 
tak a boltjaimban, a 
forgalom szépen növeke¬ 
dett. Számos elismerést 
kaptam külföldi vevőim¬ 
től; elégedett volt az 
Idegenforgalmi Hivatal, 
mert boltjaim egyre 


több vendéget vonzottak 
Budapestre; örült a na¬ 
gyobb valutabevételnek 
a Magyar Nemzeti Bank, 
ami érthető. Egyedül a 
Belker irigykedett, hogy 
én ezt meg tudtam csi¬ 
nálni. Korábban már ő 
is megpróbálta, de az il¬ 
letékes szakszervezet, ér¬ 
dekvédelmi szempontok¬ 
ra hivatkozva, nem en¬ 
gedélyezte. 

Én ezt nem akartam 
elhinni, mert amikor 
én megmagyaráztam a 
szakszervezetnek, hogy 
az utóbbi években ide¬ 
genforgalmunk örvende¬ 
tesen megnövekedett, és 


népgazdasági érdekből 
már rég fel kellett volna 
oldani ezt az elavult ti¬ 
lalmat, haladéktalanul 
engedélyt kaptam arra, 
hogy a kereskedelmi 
dolgozók — a már emlí¬ 
tett feltételek szerint — 
vasár- és ünnepnapokon 
az én kilenc boltomban 
dolgozhassanak. 

Még csak annyi időm 
volt, hogy boltjaim be¬ 
vételét befizessem az ál¬ 
lamkasszába, aztán az¬ 
zal a jóleső érzéssel éb¬ 
redtem fel, hogy a Bel¬ 
ker ott folytatja majd, 
ahol én abbahagytam. 

Földes György 



HMMI 
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Csak előkelőén ... 


EndrŐdi István rajza 


SÖPÖRJÜNK A MÁS 
PORTÁJA ELŐTT IS! 



A LUDAS MATYI 
TISZTASÁGI SZOLGÁLATA 

A Döntőbizottság ezen a héten 


ARANY KUKA 


díjjal tüntette ki a Hungária körút 43- 
49. számú ház gondnokságát azért a 
rendkívül változatos szemétkollckció- 
ért, amely a ház udvarán festői rendet¬ 
lenségben pompázik; 


EZÜST KUKA 


díjjal jutalmazza a XI. kerületi Tanács 
illetékes szerveit a Bartók Béla út 95. 
alatti üres telken „berendezett" nyilvá¬ 
nos szeméttelepért; 


BRONZ KUKA 


díjra érdemesíti a VI. és VII. kerületi 
Házkezelési Igazgatóságokat az Iza¬ 
bella utca 84., illetőleg Vörösmarty utca 
4. számú házak udvarán hónapok óta 
éktelenkedő szemétkupacokért; 


A PISZKOS BUDAPESTÉRT 


emlékplakettet adományozza' a XIII., 
Váci út 134—136. számú házak lakói¬ 
nak, a házban levő boltok személyzeté¬ 
nek és vásárlóinak, akik az út szélén 
végighúzódó zöldsávot virág helyett 
papír- és egyéb hulladékokkal „ültetik 
be"; 

A KÖZPISZKOSSAGI 
EMLÉKÉREM 
EGYSEPRÜS FOKOZATA 


kitüntetést ítéli oda az Állami Könyv- 
terjesztő Vállalatnak a Baross téri, 
10-es számú boltjuk bejárati és kirakati 
rácsai alatt fellelhető, több ünnepi 
könyvhetet átvészelt piszokért; 


A PATÓ PAL-DÍJ 


adományozásával méltányolja az V. ke¬ 
rületi Tanács rendíthetetlen nyugalmát, 
amellyel — korábbi bírálatunk ellenére 
is - eltűri, hogy a Szent István körút 
3. számú ház előtti óvóhely-lejáratban 
bokáig érjen a szemét. 

* 

Kérjük és várjuk továbbra is olva¬ 
sóink bejelentéseit a 334S9S telefon- 
számon, vagy levélben (cím: Ludas 
Matyi szerkesztősége, „Le a bürokráciá¬ 
val!” rovat. Bp., Vili., Gyulai Pál u. 14 .). 



Állandó utas 


























































ÚJSZÜLÖTT VÁROS: 



Félúton a budapest—hat¬ 
vani országút mellett, a 
Magyar Népköztársaság új, 
egészséges városnak adott 
életet. 


liek bánatára — most meg¬ 
szűnt. Gazdagabbak lettünk 
egy várossal, de szegényeb¬ 
bek egy magyar specialitás¬ 
sal. 

Hja, valamit — valami¬ 
ért! 


Meglátogatván a hathó¬ 
napos ,— korához képest 
már elég lármás — Gödöl¬ 
lőt, örömmel láttuk, hogy 
az újszülött szépen fejlő¬ 
dik. Gyarapodását ékesen 
hirdetik az alábbi szám¬ 
adatok: 

1930 - ban Gödöllő nagy¬ 
községnek 11 056 lakosa 
volt. 

1966 -ban Gödöllő város 
lakóinak száma: 20 100. 

Kiszámítottuk, hogy ha a 
létszám ezentúl is 35 éven¬ 
ként duplázódik, akkor Gö¬ 
döllőnek 2280 -ban cirka 10 
millió lakosa lesz. 

Ezzel szemben még egy 
adat — ígérjük —, az utol¬ 
só: 

1931 - ben 109 üzlet volt 
Gödöllőn. 

Ma csak harmadannyi 
van. 


Tavaly még feltehetően 
Gödöllő volt a Fold egyet¬ 
len falva, amelyikben egye¬ 
tem működött. Az öt föld¬ 
rész minden más egyeteme 
ugyanis városokban épült. 
Ez a kiváltság — a helybe- 



tiÖDÖMÖ 


TANÁCS, 

- Milyen szépen megnőtt a picike. Kár, hogy csak aprópénz 
van nálam. 


Az ipari szennyvíz elve¬ 
zetése itt sem folyik simán. 
Négy gödöllői üzem egy¬ 
öntetűen a Rákos-patakot 
szemelte ki erre a célra. A 
lebonyolításban már jóval 
kevesebb egyöntetűség mu¬ 
tatkozott: a négy üzem 
ugyanis négyféle tervet ké¬ 
szíttetett, négy különböző 
tervezőintézettel. Klasszi¬ 
kus példája az üzemi sovi¬ 
nizmusnak, hogy vala¬ 
mennyien csak a saját vál¬ 
lalatuk érdekeire ügyeltek, 
a másik három üzem zse¬ 
bének és szennyvíz-gond¬ 
jainak rovására. A vállala¬ 
tok állítólag nem is tudtak 
egymás terveiről, amelye¬ 
ket most külön bizottság 
igyekszik egyeztetni. 

Ezúton tudatjuk min¬ 
denkivel, akiket illet, hogy 
épülőben van már egy ötö¬ 
dik üzem is Gödöllőn — a 
Humán Oltóanyag Termelő 
és Kutató Intézet —, és még 
a Ludasban is rossz vicc 
volna, ha annak a szenny¬ 
vizéhez megint új tervek és 
új bizottságok kellenének. 
Ezért szólunk inkább fölös¬ 
legesen, mint későn. 


SOK 




Ide kívánkozik még egy 
személyes megjegyzés: nem 
szeretnék errefelé Rákos¬ 
patak lenni. 

Hát még inni belőle! 


A Sertéshízékonyság 
Vizsgáló Állomáson 90 ki¬ 
lós „korukig” egyszemé¬ 
lyes, komfortos ólakban 


HÁZAT TETT TÖNKRE 
A TALAJVÍZ 


Most, hogy város lettünk, nem kellene áttérni 
nagyobb állatokra? 



- Lemegyek, anyukám, a pincébe tüzelőért! 


híznak a derék kocák. Mi¬ 
nél hamarabb szedik ma¬ 
gukra ezt a 90 kilót, minél 
több lesz a húsuk és hosz- 
szabb a törzsük, annál jobb 
bizonyítvánnyal mehetnek 
aztán — a kés alá. 

Betevő bécsi szeletünkért, 
lám, összefogott a technika 
és a tudomány. Itt fényké¬ 
pezik a karajok vastagsá¬ 
gát, ultrahanggal mérik a 
szalonnáét. Tiszta szanató¬ 
rium, isten uccse! 

Csak az a vég, a kilenc¬ 
venedik kiló után, csak azt 
tudnám feledni! 

Intő példa ez, hogy a túl¬ 
ságos elhízás milyen végze¬ 
tes az egészségre. 


Bár nincs még együtt a 
kelengyéje, s a gyermekbe¬ 
tegségek sem kerülik el, 
azért a kis Gödöllő szépen 
cseperedik erdő-pólyájá¬ 
ban. Kívánjuk, hogy nőjön 
szépre, nagyra — s húsz¬ 
harminc év múlva így is 
lesz, akárki meglássa! 

Kaposy Miklós— 
Sajdik Ferenc 
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Térképnézők 


SÉTÁNY, SZÓ SZERINT 

Hajdani tanárommal hosszú sétára 
indultunk a budai Duna-parton. 

A Gellert térről vágtunk neki, és 
nem ifjú tanárom már a Rudasnál el¬ 
fáradt. Szeretett volna leülni egy csöp¬ 
pet, de bizony csak a járda széle kínál¬ 
kozott fel neki. 

A Lánchídig ballagtunk el. és pad 
nem volt sehol. Tanárom emlékei sze¬ 
rint ezen a partszakaszon valaha ötven 
lépésenként ajánlgatták magukat ké¬ 
nyelmes padok a szép fák alatt. 

Fák még mindig vannak, de padok 
már sehol. 

A Fővárosi Kertészet, úgy látszik, szó 
szerint értelmezi a „sétány" fogalmát, 
mert a budai Duna-part több kilométe¬ 
res szakaszán most valóban csak sétál¬ 
gatni lehet, de üldögélni nem. 

D. E. 

- 


Szerelem a jövőben 




JOHNSON (Ruskboz): A Kelet Kelet és a Nyugat Nyugat, de mind a kettő éppen 
elég gondot okoz nekünk . . . 

(A „New York Héráid Tribüné"-ból) 



itkán múlik el nap 
anélkül, hogy levélben, te¬ 
lefonon vagy személyesen 
ne panaszkodnék valaki ne¬ 
kem a bolti eladók rideg , 
közönyös magatartására. 
Érdekes, bár egyben termé¬ 
szetes is, hogy a panaszte¬ 
vők minden esetben az 
érettebb korosztály tagjai, 
vagyis azok, akiknek még 
emlékükben él a magánke¬ 
reskedők nyájas, sőt, sok¬ 
szor mézesmázos modora. 
A húsz-harmincévesek so¬ 
hasem panaszkodnak. Szá¬ 
mukra már természetes , 
hogy eladó és vevő kölcsö¬ 
nösen barátságtalanok % egy¬ 
máshoz, hiszen egyikük eg¬ 
zisztenciája sem függ a má¬ 
sik udvariasságától. Az el¬ 
adó nem könnyen érti meg, 
hogy miért kellene neki 
szívélyesnek és készséges¬ 
nek lennie, ha a vásárló 
merev arckifejezéssel és 


sürgönystílusban közli óha¬ 
ját. Éppen ily kevéssé érti 
meg az öntudatos eladó azt 
is, hogy miért neki kellene 
kezdeményeznie a szívélyes 
kapcsolatot, amikor a vá¬ 
sárló energiában sokkal 
gazdagabb, hiszen ő napon¬ 
ta legfeljebb néhány eladó¬ 
val kerül szembe, míg az 
eladó a vásárlók százait fo¬ 
gadja ugyanez idő alatt. 

E gondolatok nem tőlem 
származnak; H. J. bolti el¬ 
adó hozzám intézett levelé¬ 
ből vettem őket. Azt írja 
többek között: „Az a baj, 
hogy a vevők nagy része 
még mindig valamiféle fel- 
sőbbséges érzéssel lép be 
egy kereskedésbe: az ő zse¬ 
bében van a pénz, nekünk 
pedig el kell adnunk a por¬ 


tékát, ha ki akarjuk fizetni 
a házbérünket vagy meg 
akarjuk talpaltatni gyer¬ 
mekeink cipőjét. Eszükbe 
sem jut nekik, hogy az a 
világ elmúlt, hogy a mi szá¬ 
munkra az áru értékesítése 
közömbös kérdés, mert 
nem a saját zsebünkre, 
hanem az állam hasznára 
dolgozunk. Régi, szép ma¬ 
gyar közmondás, hogy ami¬ 
lyen az adjonisten, olyan a 
fogadjisten. Ha a vásárlók 
az üzletben meghittebb 
légkörre vágynak — ami 
végeredményben természe¬ 
tes emberi igény —, legye¬ 
nek barátságosabbak elő¬ 
ször ők maguk. Beszéljenek 
az eladókkal nyájasabban, 
több bizalommal, s bizo¬ 
nyos vagyok benne, hogy 


akkor a fogadtatás is nyá¬ 
jasabb lesz. A szer etetet 
nem elég követelni, a sze- 
retetet tanúsítani is kelír 
Tűnődésre ösztönző so- 
. rok! Csakugyan: vajon 
mi, vásárlók megteszünk-e 
mindent azért, hogy álla¬ 
mi üzleteink atmoszférája 
kedvezőbb legyen? Attól 
tartok, hogy nem. Szűksza¬ 
vúak, barátságtalanok, bi¬ 
zalmatlanok vagyunk, ha 
kedvünkre való portéka 
nem akad, morogva csap¬ 
juk be az ajtót magunk 
után. Érdemes volna meg¬ 
próbálnunk a dolgot más¬ 
képpen. Kedvesebben, de¬ 
rűsebben, s bízvást remél¬ 
hetjük, hogy viszonzásra 
fogunk találni, hogy ők is, 
mi is emberek tudunk ma¬ 
radni a legválságosabb 
percekben is. 

(t.) 
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Gyors visszafejlődés 


Pusztai Pál rajza 



Csalétek 



- Nyugodt lehet, elnök elvtárs, ilyen 
fénykép láttán biztosan visszajönnek a 
fiatalok a városból! . . . 



Ösztönző az építőiparban 

Mészáros András rajza 


- Érdekes, újabban szabad szombaton is dolgoznak? 

























































Bánat 


Unalmas mérkőzés 



- Istenem, mire nagy leszek, már biztosan nem lesz divat 
a gitár! .. . 



A XX111. kerületi Sóhivatal 
értesítést kapott a központtól, 
hogy a többi kerülethez ha¬ 
sonlóan, terjesszen elő kitün¬ 
tetésre és pénzjutalomra há¬ 
rom önkéntes árukóstolót. 
Ugyanis h közelgő országos 
só-szimpózium alkalmából ki 
akarnak tüntetni olyan áldo¬ 
zatkész személyeket, akik 
hosszú évek óta társadalmi 
munkában ízlelik a sós étele¬ 
ket. 

— Majd bolond leszek ki¬ 
tüntetést adatni nekik - hor¬ 
kant fel a kerületi elnök, 
amikor az előadó bevitte a le¬ 
velet. - Tüntessék ki előbb a 
hivatal dolgozóit. Nálunk 
még senki sem kapott ilyen 
elismerést, sem főnök, sem 
beosztott. Válaszolja meg, 
hogy nem áll módunkban. 

Az előadó rövidesen hozta 
is a levelet, mely tudatta a 
központtal, hogy „miután a 
hivatalban még senkit sem 
tüntettek ki, nem áll mó¬ 
dunkban társadalmi munkást 
javasolni”. 

— Maga őrült! — kiáltott fel 
a főnök. Le akar járatni! Ezt 


nem így kell! Na, majd én 
megcsinálom. 

S már diktálta is: 

„Nagy örömünkre szolgál, 
hogy fokozódik a társadalmi 
munkások megbecsülése. An¬ 
nál is inkább, mert kerüle¬ 
tünkben e téren szép eredmé¬ 
nyekkel büszkélkedhetünk. Ez 
az önkéntes ételkóstolókkal 
való rendszeres, alapos fog¬ 
lalkozás eredménye, amiben 
dolgozóink közül elsősorban 
Kecske, Mekmek és Czukor 
kartársak tűntek ki. Kiváló 
társadalmi munkásaink szá¬ 
ma ezért oly nagy, hogy a 
központ segítsége nélkül nem 
is tudunk választani közülük. 
Helyes lenne, ha a központ 
bizottságot alakítana, mely 
kollektív munkával állítaná 
össze a jelöltek névsorát. 
Amennyiben az idő erre már 
nem elég, a jövő évi kitünte¬ 
téseknél — immár alaposan 
megfontolt javaslatok alapján 
— nem három, hanem leg¬ 
alább hat társadalmi munká¬ 
sunk részesülhet a magas el¬ 
ismerésben ” 

Földi Iván 



- Ha addig élek is, kisfiáid? megvárom, amíg befejezik a 
Szabó-családot. 


A türelmetlen 


Schwott Lajos rajza 


© 
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Amikor megérkeztem Firenzéből, a 
filmgyárban egy fiatal színésznő isme¬ 
rősöm megkérdezte: hová érdemes ott 
elmenni ! Megkapta ugyanis a Nemzeti 
Bank előzetes hetven dolláros deviza- 
hozzájárulását, és 6 is Firenzébe ké¬ 
szült. „Sok szépet láthat ott - válaszol¬ 
tam — , de az Uffizit semmi esetre se 
felejtse el megtekinteni” „Ha maga 
ennyire ajánlja - áradozott akkor 
minden este elmegyek az Uffizibe. Imá¬ 
dok táncolni, és van egy új estélyi ru¬ 
hám .. /' A felvételvezető abban a pilla¬ 
natban elhívta, és én már nem magya¬ 
rázhattam meg neki, hogy az Uffizi 
nem lokál, hanem világhírű képtár, 
ahová este nem lehet bemenni, és oda 
nem szokás estélyi ruhában járni. 

Később egy.másik csinos statisztanő¬ 
nek elmondtam, hogy milyen csacska 
a barátnője, az Uffiziben akar estén¬ 
ként táncolni. A barátnő legyintett: 
„Ugyan, kérem! Abból a hetven dollár-. 

bóir 

Kibédy Ervin 




C sak semmi formali¬ 
tás, kedves tüdő 
kartárs, üljünk le $s 
gyújtsunk rá ... kh ... 
kh ... talán egy korty vi¬ 
zet, egy kissé meg vagyunk 
hűlve, úgy látom. Szóval, 
kérem. On azzal a javas¬ 
lattal fordult hozzánk, 
hogy a nyári szabadságát 
valahol a hegyek között, a 
Mátrában vagy a Bükkben 
szeretné eltölteni, friss és 
könnyű levegőjű vidéken, 
s hogy erre az egészségé¬ 
nek érdekében múlhatat¬ 
lanul szüksége lenne. 

Lelkiismeretesen gon¬ 
dolkoztunk a kérelmén, 
nem szeretnénk, ha félre¬ 
magyarázná. Mi úgy gon¬ 
doljuk, hogy ehhez az úti¬ 
tervhez nem adhatjuk a 
hozzájárulásunkat, ugyan¬ 
is nem vagyunk meggyő¬ 
ződve arról, hogy önnek 
ez feltétlenül az egészsé¬ 
gére válnék. 

Nézze, kérem, őszintén 
beszélgetünk, ön, mint a 
mi tüdőnk, negyven éve 
él a fővárosban benzingőz, 
füstköd és sok egyéb égési 
termék szennyeződésében. 
Nem részletezem kémiai¬ 
lag kávéházunk levegőjét, 
s a magunkba vett do¬ 
hányfüstök vegyi össze¬ 
tételét, ön ezzel — mint a 


mi tüdőnk — teljesen tisz¬ 
tában van, mondhatjuk 
közvetlenebbül, mint mi. 
Éppen ezért ön — ez ter¬ 
mészetes is - nem láthat¬ 
ja a dolgokat összefüggé¬ 
seiben. ön tiszta levegőt 
akar lélegezni, de a véle¬ 
ményünk szerint ez a lé¬ 
pés igen veszélyes lépés 
lehet, esetleg jóvátehetet¬ 
len. 

ön ugyanis, mint tüdő, 
alkalmazkodott negyven 
éve fennálló viszonyaink¬ 
hoz. ön — velünk együtt 


gek! Mi történhet önnel 
azon a jó levegőn? Felbo¬ 
rul az egyensúlya! Az el¬ 
lenmérgeket nem köti le 
többé a levegő szennye¬ 
zettsége, előállhat a ka¬ 
tasztrófa: a jó levegő tönk¬ 
reteszi önt, úgy, amint 
van, ellenmérgestül, harc¬ 
ra kész tüdőcsúcsaival és 
hílusaival! 

Nem, ezt mi nem koc¬ 
káztathatjuk! A Balaton, 
nem bánjuk! Legyen a 
Balaton! De kérjük, legyen 
ott is óvatos! Dohányoz¬ 



- kitermelte azokat az 
ellenanyagokat, melyek a 
fővárosi levegő leküzdésé¬ 
re alkalmasak. Tiszteletre 
méltó, megbecsült munkát 
végzett és végez — ezt 
nem győzzük hangsúlyoz¬ 
ni, és köszönjük. De ön, 
kedves tüdőnk — ellen¬ 
mérgekkel van feltöltve, s 
az ellenanyagok is mér¬ 


zék sokat, különösen haj¬ 
nalban és zivatarok után, 
mikor a levegő olyan friss, 
hogy szinte vágni lehet! 
Akkor szivarozzék erősen! 
Gondoljon felelősségteljes 
beosztására! Ne packázzék 
az egészségünkkel! 

Csak a legnagyobb óva¬ 
tossággal a friss levegőből! 

(somogyi) 


■ü 
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M int a napilapokból 
értesültünk, a Ma¬ 
gyar Jogász Szövetség vi¬ 
lágűrjogi bizottsága a kö¬ 
zelmúltban szemináriumot 
rendezett a világűrjog idő¬ 
szerű kérdéseiről. Az ilyen 
eszmecserére már csak 
azért is szükség van, mert 
a világűr jog még gyermek¬ 
cipőben jár, holott a világ¬ 
űr jog nélkül üres fogalom. 
Világűr csak ott van, ahol 
jog is van. Növeli a nehéz¬ 
ségeket, hogy a római jog 
sem szolgál útmutatással a 
világűrjogra vonatkozólag, 
s a későbbi századok sem 
adtak egyetlen világűrjog¬ 
rendszert sem a világnak. 
Nem kétséges, hogy a vi¬ 
lágűrjogot csak nemzetközi 
összefogással lehet megal¬ 
kotni, s éppen ezért köte¬ 
lességemnek tartom, hogy 
az űrjogalkotó testületek 


rendelkezésére bocsássam 
saját elképzeléseimet és 
jogszabály-javaslatai mát. 
Tehát: 

A világűr azé, aki elkép¬ 
zeli. 

Nap- és Hold-fogyatko¬ 
zásért, protuberanciáért és 
meteorhullásért senkit sem 
lehet felelősségre vonni. 

Tilos a levegőcsempészet. 

A gömbhalmazokba tö¬ 
mörült égitestek között a 
csillagközi anyagot egyen¬ 
letesen kell elosztani. 

A forgalmi biztonság ér¬ 
dekében egyetlen anyagi 
test sem érheti el a fényse¬ 
bességet, s ez alól semmifé¬ 
le csillagászati szervnek 
sincs joga felmentést adni. 

Súlyos kihágás csillagot 
lehozni az égről, s már a 
kísérlet is büntetendő. 

Ha más égitesteken élőlé¬ 


nyeket fedezünk fel, ne fe¬ 
ledkezzünk meg arról, hogy 
rájuk is vonatkozik a beje¬ 
lentési kötelezettség és az 
évi szűrővizsgálaton való 
kötelező részvétel. 

A kozmikus demokrácia 
elveinek szem előtt tartásá¬ 
val nem szabad különbsé¬ 
get tenni természetes és 
mesterséges hold között. 

Minden űrhajósnak az 
idő-relativitás figyelembe¬ 
vételével harmincezer év 
fizetett szabadság jár. 

Csillagrobbanásért azok 
ellen kell eljárást indítani, 
akik megsértve a tervfe¬ 
gyelmet, felelősek a csillag 
belső energia-túltermelé¬ 
séért. 

Elöregedett csillagok gon¬ 
dozása a szociális világűr¬ 
bizottságok feladata. 

Aki hosszabb világűrbeli 


tartózkodás következtében 
elveszíti földi állampolgár¬ 
ságát, kérheti visszahonosí- 
tását. 

Mivel a világegyetem ha¬ 
tártalan, vámhatárok sin¬ 
csenek. 

Minden égitestnek joga 
van szabadon választani a 
gravitációs erő és a téridő 
görbülete között. 

A csendrendelet csak a 
légkörrel bíró égitestekre 
vonatkozik. 

A párhuzamos egyenesek 
nem kötelesek találkozni a 
végtelenben. 

A világ végét csak egy¬ 
hangú határozattal lehet 
kimondani. 

A fenti javaslatokat sze¬ 
retettel ajánlom a nemzet¬ 
közi világűrjogászok figyel¬ 
mébe. 

Feleki László 












(Játszódik a Timsó- és Robbanó¬ 
motorgyár balaton-alsói üdülőjé¬ 
ben. A Kovács-házaspár előző este 
érkezett, most a madárfüttyös, nap¬ 
sütéses teraszon reggeliznek.) 

KOVÁCS (nyújtózkodik és nagyot ha¬ 
rap a vajas zsemlébe): Végre! Egész 
évben eleget dolgoztam. Igazán rám 
fér egy kis pihenés. 

KOVÁCSNÉ: Ügy van, Béla. Most két 
hétig nem gondolsz a munkahelyed¬ 
re, csak sütkérezel, úszol és nagyokat 
alszol. Megesküdtél rá, igaz? Vannak 
emberek, akik képtelenek önfeledten 
átadni magukat a pihenésnek, holott 
a szervezetnek szüksége van a teljes 
kikapcsolódásra. így aztán két hét 
után frissen, jókedvűen folytathatjuk 
a munkát. Na, gyere, Béla, ússzunk 
egyet! Nézd, milyen smaragdzöld a 
víz! Es milyen gyönyörűek a Balaton 
partján a gesztenyefák levelei. 

KOVÁCS (töprengve): Jó, hogy szólsz! 
Vajon elküldték a Kelecsényi-lev'elet 
a bitumen-ügyben Pécelre?! 

KOVÁCSNÉ (dühösen): Béla! Meges¬ 
küdtél! 

KOVÁCS: Szivecském, ha emiatt nem 
kapunk kékacél alátétet, akkor a 
Hengergyár lemondja a szombathelyi 
megrendelést. 

KOVÁCSNÉ (mélyet sóhajt, és erőt 
gyűjt): Béla! Gyere, ússzunk egyet, 
aztán kifekszünk a napra. Egészen 
fehér vagy. 

KOVÁCS (homlokára csap): No, nézz 
oda! Jó, hogy említetted. Vajon Som¬ 
kúti, a művezető, átszólt Debreczeni 
Macának, hogy fehérre fessék a mo¬ 
torházakat, mert a dán üzletfél ehhez 
ragaszkodik? 

KOVÁCSNÉ (komoran, mosolyogva): 
Egész biztos, hogy Debreczeni Maca 
mindent tud. Azt hiszed, ha két hét¬ 
re kiteszed a lábad, megáll az élet a 
gyárban? (Hízelegve:) Mackókám, 
gyere a vízbe! Holnap pedig hajóval 
átmegyünk Badacsonyba.’ Finom lesz? 

KOVÁCS (homlokát ráncolja): Hánya¬ 
dika van holnap? 

KOVÁCSNÉ: Tizenhetedike. 

KOVÁCS: Akkor nem mehetek Bada¬ 
csonyba. El kell készítenem az első 
negyedévben felhasznált bakelit rész¬ 
letes kimutatását. Aztán expressz to¬ 
vábbítom a gyárba. 

KOVÁCSNÉ (magából kikelve): Hát én 
ezt nem bírom tovább! Érted!? Azon¬ 
nal csomagolok, és a következő vo¬ 
nattal megyek vissza Pestre! 

KOVÁCS (szelíden): Jó, fiacskám! De 
ha már úgyis Pesten vagy, szólj be a 
gyárba, hogy ne felejtsék elküldeni 
a srófok ügyében írt Dobránszky-féle 
levelet Balassagyarmatra ... 

Galambos Szilveszter 
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A balatoni műúton 


- Ezeknek a Kovácséknak miből telik autómentőre? ... 


Értékelés 



- Igazán nem csodálom, hogy díjat nyert a fodrászversenyen. 

- Az semmi, de lehetett látni a tévében is! 


Mai építkezés 


avpo'ssgoK 

Hanyag barátom naptárt 
akart vásárolni. Júniusban. 
Bement az Apiszhoz, kiválasz¬ 
tott egy díszes darabot, és meg¬ 
kérdezte az árát. 

— Hét forint — hangzott a 
válasz. 

Az eladó hozzátette: 

— Az előrehaladott idényre 
való tekintettel ötven száza¬ 
lékkal leszállítottuk az árát. 

A barátom így is drágának 
találta. Elvégre csak hat havi 
szolgálatra akarta megvenni a 
naptárt. 

— Drága — mondotta fejcsó¬ 
válva. — Majd eljövök érte no¬ 
vember végén. 


Kedves fiatal mama mesél¬ 
te: 

Először vittem el ötéves fia¬ 
mat moziba. Természetesen 
vasárnap délelőtt és korához 
illő műsort választottam. A 
gyerek izgatottan sürgetett, 
mégis elkéstünk. Mire odaér¬ 
keztünk, már futott a híradó. 
Sötét nézőtérre léptünk be, 
követve egy másik ifjú anyát 
két gyerekkel. A jegyszedőnő 
kis villanylámpájával ezeknek 
* jegyét világította meg, ami¬ 
kor a kisfiam riadtan megszó¬ 
lalt: 

— Anyu! A néni nézi, hogy a 
gyerekek megmosták-e a ke¬ 
züket! 


Ismerős üzletvezető szolgált 
ki a divatüzletben. Pulóvert ke¬ 
restem. Egyik sem tetszett. 

— Majd mutatok valamit — 
szólt és néhány pillanatra el¬ 
tűnt, majd megjelent egy sö¬ 
tétkék pulóverrel. 

— import — mondta jelentő¬ 
ségteljesen. 

Megslmogatta tekintetével az 
árut. Magam is tisztelettel cso¬ 
dáltam. Rangot jelent ez a kis 
szócska, hogy „Import”. Mesz- 
szlről jött az illető, világot 
látott, talán a tengerentúlról 
érkezett, hogy végül is nálam 
kössön ki. 

— Honnan hozták? — kérdez¬ 
tem. 

Az üzletvezető cinkos mo¬ 
sollyal felelte: 

— Vidéki raktárunkból. 

(Stella) 







J : L 


4 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

„Stefánia" című cikkükre válaszolva 
közöljük, hogy a cukrászsütemények 
gyors kiszáradása a szakszerűtlen keze¬ 
lés következménye. Ahol az eladó gon¬ 
dosan kezeli a hűtőpultot, ott a süte¬ 
mények belső nedvességtartalma huza¬ 
mosan megmarad, a kiszáradás elkerül¬ 
hető. Figyelmeztettük a vendéglátó vál¬ 
lalatokat: a jövőben több gondot for¬ 
dítsanak az árukezelésre, hogy a ha¬ 
sonló panaszoknak elejét vegyék. 

Dr. Langer Lajos 

főoszt.-vez.-h. 

Belker. Min. 

„Tiszta ügyintézés" című cikkükben 
joggal kifogásolták, hogy az ablaktisztí¬ 
tásért járó díjat postán fizettettük be 
ügyfeleinkkel. Június i-től már a mun¬ 
kát elvégző dolgozó veszi át a pénzt a 
helyszínen. 

Takarító Ktsz 
Budapest 


E heti hirdetéseink 




ezt mind 
elérheti, 
ha 

Könyv- 

sorsjegyet 

vesz 










































Fülöp György rajzai 






a PESTI 

LlEi TUDÓSÍTÓNKTÓL... 

Egy tudományos hír emlékezteti a 
világot arra, hogy Bikini nemcsak 
parányi női fürdőruhát jelent, ha¬ 
nem egy csendes-óceáni szigetcso¬ 
portot is, amelynek térségében húsz 
évvel ezelőtt az amerikaiak atom¬ 
bombakísérleteket végeztek. Lehetsé¬ 
ges, hogy a hagyományos fürdőruhát 
ekkor szakította két részre a robba¬ 
nás? 


Olvastam, hogy nyugaton kilomé¬ 
terszámláló gyerekkocsikat hoztak 
forgalomba. Ez helyes, de sebesség- 
mérő nem lesz a gyerekkocsikon? 
Akkor honnan tudja a gyerek, hogy 
a mamája milyen sebességgel tolja 
őt? 


* 

Szerény képességű író találkozik 
egy ismerősével. Az ismerős meg¬ 
kérdezi : 

— Hova mégy? 

— Író-olvasó találkozóra! 

Az ismerős elismerően bólint: 

— Nem is tudtam, hogy szoktál ol¬ 
vasni! 

f. 1. 


Felkészülés a campingre 


Mészáros András rajza 
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P énteken úgy /él 
egy tű;bán csoda 
történt a Bóvlimpex 
számlázási osztályán. 
Piozsnyai bácsi, a 
halk szavú, nyugdíjazás 
előtt álló Piozsnyai bá¬ 
csi, visszafeleselt a fö- 
löttesének. Géz Gézá¬ 
nak. Szó szerint azt 
mondta, hogy ő nem 
süket, és Géz Géza ne 
ordítson vele, mint egy 
sakál. Ami pedig a né¬ 
zeteltérésük okát illeti, 
ő nagyon szívesen el¬ 
magyarázza a kartárs- 
nak, hogy miért nin¬ 
csen igaza, de ehhez 
sajnos előbb a számlá¬ 
zás alapelemeit kell el¬ 
sajátítani. Már mint 
Géz Gézának... 

Géz Géza annyira 
meghökkent, hogy csu¬ 
pán hápogni tudott. 
Azt mondta, hogy erre 
majd még visszatér, de 
elment, és nem tért 
vissza. 

A szobatársak gratu¬ 
láltak a hősnek, bár 
biztosra vették, hogy 
.hirtelen meghibbant az 
* öreg. Piozsnyai bácsi 
ezután rászólt a csini 
Gizikére, ne lakkozza a 
körmeit. Részint azért, 
mert munkaidő van, 
részint pedig azért, 
mert elviselhetetlenül 
bebüdösíti vele a szűk 
helyiséget. 

Prozsnyai bácsi az 
ebédlőben is felhívta 
magára a közfigyelmet. 
Kétszer visszaküldte a 
levest, először, mert 
hideg volt, másodszor 
viszont azon a címen, 
mert talált benne egy 
legyet és két hajszálat. 

Délután termelési ér¬ 
tekezlet volt. Prozsnyai 
bácsi, aki tizenhét esz¬ 
tendeje van státuszban 
a Bóvlimpexnél, most 
először szólalt fel. 
Evekre visszamenőleg 
elsorolta, hogy milyen 
hiányosságokat tapasz¬ 
talt a vállalat tevé¬ 
kenységében, s végül 
erősen megbírálta a ve¬ 
zetőket, akik, élükön 
az igazgatóval, személy 
szerint felelősek a hi¬ 
bákért. Kitért a. dolgo¬ 
zók laza munkafegyel¬ 
mére is, nem kímélve 
legközelebbi kollégáit 
sem. Miközben szűz- 
beszédét tartotta, sze¬ 
mei lázasan csillogtak. 

Az emberek hápog¬ 
tak és hüledeztek. A 
szakszervezeti bizott¬ 
ság humánus titkára 
pedig egy cédulát kül¬ 
dött fel az elnökség -' 
nek, amelyen csak 
ennyi állt: 

„Frontátvonulás van!” 

Nem akarta, hogy 
szegény Prozsnyai bá¬ 



csinak maradandó kel¬ 
lemetlenségei legyenek 
majd a pillanatnyi el¬ 
mezavara miatt. 

El kell ismerni, hogy 
a többiek is elég szé¬ 
pen viselkedtek. Az 
igazgató nyájasan meg¬ 
köszönte a sok tekin¬ 
tetben építő bírálatot, 


és megígérte, hogy a 
pozitív részekre, ha 
aktuális lesz, felhívja 
majd az illetékesek fi 
gyeimét. A kollégák 
sem estek neki a ter¬ 
melési értekezlet vé¬ 
gén, hogy miért már¬ 
totta be őket, mert a 
nyúlszívű és udvarias 
könyvelőtől olyan bi¬ 
zarr volt mindez, mint 
valami rossz álom. 

S csakugyan, másnap 
reggel, amikor Prozs¬ 
nyai bácsi a megszo¬ 
kott pontossággal leült 
íróasztalához, a szemei¬ 
ben immár nyoma se 


volt a lázas csillogás¬ 
nak, és ismét ugyanúgy 
fát lehetett vágni a há¬ 
tán, mint a vállalatnál 
eltöltött tizenhét esz¬ 
tendeje alatt bármikor. 

A kollégák tapinta¬ 
tosak voltak, csqk Gi¬ 
ziké kérdezte meg tőle 
körömlakkozás köz¬ 
ben: 

— Mi ütött magába 
tegnap, Prozsnyai bácsi, 
hogy úgy kiverte a 
huppot! 

Az öreg szomorú¬ 


szelíden , elmosolyo¬ 
dott: 

— Hát igen, némi 
magyarázattal tarto¬ 
zom. Nos, az történt, 
hogy tegnap délben 
felhívtam a lottót, és 
megtudtam, hogy öt 
találatom van. 

- Micsodánál! Es ma 
mégis bejött!! 

- Igen, tudniillik es¬ 
te otthon kiderült, 
hogy az asszony elfe¬ 
lejtette bedobni a szel¬ 
vényeket ... 

Dalmáth Ferenc 


tanü Álarcban 



Álarcos banditákról már hallottunk, de ál¬ 
arcos tanúkról ritkábban. Pedig Amerikában 
banditának lenni nem olyan veszélyes, mint 
tanúnak. A bandita elmenekülhet, de a terhelő 
tanút előbb-utóbb elteszik láb alól. A „New 
York Héráid Tribune”-ban látható fenti isme¬ 
retlen Tanú álarcban jelent meg egy philadel¬ 
phiai bíróság előtt, hogy kábítószer-csempészés¬ 
sel kapcsolatban vallomást tegyen. Aki ránéz 
erre a képre, joggal mondhatja: szép kis köz- 
biztonság. 






MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Mit néznek legszívesebben a tévében? 


KLASSZIKUS NYUGALOM 



- Sose törődj vele! Kétezer év múlva 
úgyis megragasztják! 

(„Krokodil”, Moszkva) 


SZÁLLODAI TÖRTÉNET 


Mazsolát és az újságíró-kerek- 
asztalt. Tudniillik imádom a me¬ 
sét. 

D. F. 


Magyar győzelemmel végződő 
sportközvetítéseket. Sajnos, a té¬ 
vé helytelen müsorpolitikája kö¬ 
vetkeztében nemegyszer vereséget 
látunk. 

F. L. 


A házasságról szóló ankétokat. 
Hálás műsor: sok fiatalembernek 
elveszi a kedvét a nősüléstől. 

F. Gy. 


Azt, amit a feleségem, a fiam, 
az anyám, az apám és az anyó¬ 
som. Nem tehetek mást... 

M. Gy. 


A Foxi Maxit. Az tetszik leg¬ 
jobban benne, hogy ez a kutya 
olyan mélyen emberi. 

. P. Lu 


Azt, amikor Kossuth-díjas 
egyetemi tanárok abban vetélked¬ 
nek, ki tud tovább egyensúlyozni 
egy tojást az orrán? 

R. B. 



A színdarab-kommentátort, aki 
előre elmondja nekem a darab 
tartalmát, és ezáltal megkímél 
minden izgalomtól. 

(f—p) 

Csak rádióm van. Esténként 
odahaza azt nézem. 

G. Sz. 

A „Várható időjárás”-t, mert 
változatos, mindig aktuális és elő¬ 
re mutató. 

K. A. 


A mesét. Ugyanis ekkor hiá¬ 
nyoznak a gyerekek, és zavarta¬ 
nul lehet tévét nézni. 

s. A. 


Az elzáró gombját. 

s. P. 


Amint a Gelka szerelője dol¬ 
gozik benne. 

(t.) 
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- ötkor fociedzés van .. . 

Gyors ügyintézés 


A nemkívánatos ügyfél 


Csúcsforgalom enyhítésére 

Pusztai Pál rajza 


a vendeglatóiparnak, hogy a gasztronómiai tudo¬ 
mányok mai állása mellett ma már nemcsak 
vaníliából és csokoládéból, hanem gyümölcsből is 
lehet fagylaltot készíteni! 


Női dolgok 


Idősebbeknek persze nem való a rózsaszín . . . 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL t 

KÉT KIS ÜGY 


Hat héttel ezelőtt vásároltam egy Váci 
utcai cipóboltban egy körömeipöt, 340 fo¬ 
rintért. A bélésébe, aranybetűkkel a ..Fan¬ 
tázia” márka íródott. Már egyhónapi vise¬ 
lés után, ha egy pénzdarabra léptem vele, 
megéreztem, hogy fej vagy írás. Most, a 
hatodik héten, már olyan lyuk van a tal¬ 
pán, hogy azt is meg tudom mondani, hogy 
melyik ország pénzdarabján állok. Csak 
tudnám, hogy ebben mi a „fantázia”? 

Bányai Éva 

Bp., IV.. Romját A. u. 136. 


Az újpesti i-es számú postahivatalban fel 
akartam adni egy levelet Brazíliába, légi¬ 
postán. Tudtam, hogy a levél súlya csak 
10 grammig terjedhet, ezért előre lemértem, 
pontos vegyszermérlegen: 9,4 gramm volt. 
Meglepetésemre a postás hölgy a megszo¬ 
kott 5 forint helyett 7 forintot akart inkasz- 
szálni a levélért, mondván: 11 gramm a sú¬ 
lya. Hiába próbáltam vitatkozni, a hölgy 
hajthatatlan maradt. Kénytelen voltam be¬ 
vinni a levelet Pestre, ahol minden további 
nélkül felvették 5 forintos tarifával. 

Nem nagy ügy - de jó lenne, ha ilyen 
apróságokkal sem bosszantanák az embere¬ 
ket 1 

Szabó Lajos 

Bp., IV., Attila u. 150 . 
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Takács Imre rajzai 


QYERMEKJ ÁTÉKOK 





„Körben áll egy kisiányka . . .** 



fokáig törtem a fejem, de most 
végre rájöttem, hogy megy ez. Most 
már mindent értek. 

Somberki Edgár, az iparág techno¬ 
lógiai főszemlésze nyilatkozott, hogy 
megoldották a problémákat, van elég 
tartalék, nem lesz hiány a szezonban. 
Aztán jött a szezon, és volt hiány, de 
nem volt tartalék. Mire Somberki új¬ 
ból nyilatkozott, és megmagyarázta, 
hogy senki semmiféle hibát nem kö¬ 
vetett el, a szervezés zseniális volt, az 
erők koncentrálása lélegzetelállító, a 
géppark álomszerű és a vezetés ha- 
láli jó. Csakhogy ... Nem lehetett 
előre látni, hogy az egyik kooperáló 
cég Tenyerematány helyett Bodagke- 
menesre szállítja az alapanyagot, 
meg hogy főcsőhibásodás miatt, az 
idény kellős közepén áll le a mágoly- 
rendeki dercegyár két gépegysége, és 
ugyanakkor helyezik más beosztásba 
dr. Bédery Ottó Károly algeológust, 
aki a végszerelési munkák matemati¬ 
kai főkoordinátora volt. 

Szóval nem értettem, hogy mindig 


RÁJÖTTEM 


minden stimmelt előtte és utána, de 
közötte valami hézagnak valahol 
mégiscsak kellett lennie. Most azon¬ 
ban utánanéztem a dolognak, és min¬ 
dent megértettem. 

Először is olvastam az újságban, 
hogy a Népstadionban a magyar— 
svájci válogatott labdarúgó-mérkőzés 
előtt a svájci himnusz helyett valami 
olyan zeneszámot játszottak el, amely 
a svájci szurkolók előtt teljesen isme¬ 
retlen volt. Nem tudom, hogy a „Já¬ 
nos bácsi a csatában” kezdetű ameri¬ 
kai katona-dalt játszották, vagy ne¬ 
tán a „Kitették a holttestet az udvar¬ 
ra” című eredeti magyar műdalt, de 
a dolog meglepett. Különösen aztán a 
magyarázat, amelyet az esetről a 
Népstadion igazgatóhelyettese adott. 


Ezt nyilatkozta: ... A lemezt a 
Rádióban vágták össze, s állítólag en¬ 
nek előző lejátszása során, amikor az 
öttusaversenyen a svájciak is rajthoz 
álltak, nem volt semmi reklamáció ... 

Ezek után elmentem a tordakömö- 
rődi Első Hazai Ejtőernyő Gyárba és 
új szempontokból kezdtem szemlélni 
a gyártás folyamatát. Láttam, hogy 
selyempapírból készítik az ejtőernyő¬ 
ket és cukorspárgával erősítik meg, 
hogy ne szakadjon olyan könnyen. 
Kérdésemre, hogy miért ezzel az 
anyaggal dolgoznak, a gyár helyettes 
vezetője azt válaszolta, hogy ezt küld¬ 
ték nekik a gyárból, és azt mondták, 
hogy állítólag ez már bevált. 

Kérdésemre, hogy van-e tapaszta¬ 
latuk arról, miszerint valóban jók-e 
az ugráshoz a papírból készült ejtő¬ 
ernyők, azt a választ kaptam, hogy 
eddig még nem volt semmi reklamá¬ 
ció. 

Hát így van ez ezekkel a kisebb hi¬ 
bákkal. 

Soós András 





























































XeXZÜA t 

(TDANAiT 

Kedvenc lapomban olvastam, 
hogy Kovács Alfonz, a kitűnő 
kritikus új tanulmánykötetében a 
prózaíró Danai Dánielt a helyére 
tette. 

Na végre, csakhogy ezt is meg¬ 
értük már! Lassan-lassan minden¬ 
ki a helyére kerül, és rövidesen 
eljön az az idő, amikor már min¬ 
den költő, prózaíró, szobrász, festő 
és szociológus a helyén lesz. 

Eddig már a helyére tettük Mák 
Leót, Szalma Jenőt, Széna Bódo¬ 
got, Búza Jakabot és Zab Árpá¬ 
dot, de Danai Dániel egészen a 
mai napig nem volt a helyén. 

Mert hol volt eddig Danai Dá¬ 
niel? Hol itt volt, hol ott volt. Volt 
ő már túl az Öperencián, Henci- 
dán és Boncidán, Kukutyinban, 
sőt Tündérországban is. És hol 
nem volt eddig még Danai Dániel? 
Világos, hogy csak a helyén nem 
volt. Pedig volt már jobboldalon, 
baloldalon, jobbközépen, balkö¬ 
zépen, középközépen, srévizavé, 
lenn és fenn, kint és bent, sőt egy¬ 
szerre több helyen is. 

Persze a kákán is csomót kere¬ 



sők most azt kérdezhetik, hogy 
miért nem tettük már eddig a he¬ 
lyére Danai Dánielt? 

Haha! Ha ez olyan egyszerű lett 
volna, ahogy azt egyesek elképze¬ 
lik. Nem volt olyan könnyű Da¬ 
náit a helyére tenni. Hogy miért? 

Mert Danai Dániel munkássága 
rendkívül bonyolult volt. 

Mert a kor, amikor Danai Dá¬ 
niel élt, rendkívül bonyolult volt. 

Mert a kor, amikor Danai Dá¬ 
nielt a helyére akartuk tenni, 
rendkívül bonyolult volt. 

Mert a kritikus, aki Danai Dá¬ 
nielt a helyére akarta tenni, rend¬ 
kívül bonyolult volt. 

Mert a külpolitikai helyzet is 
rendkívül bonyolult volt. 

De most hipp-hopp, itt termett 
Kovács Alfonz, és a helyére tette 
Danait. Zutty, bele a közepibe! 

Nem volt könnyű feladat. Egy 
egész tanulmánykötet kellett hoz¬ 
zá, de legalább most a helyén van. 

Ha ezt szegény Danai megél¬ 
hette volna! De sajnos, nem él¬ 
hette meg, mert a Kerepesi-teme- 
tőben, a 228 . parcella 6. sorában 
alussza örök álmát. 

Pontosan a helyén. Hetven éve. 

Miklósi Ottó 


A délvietnami konyha 


(A hamburgi „Die Welt”-ből) 



Johnson: Most aztán minden egyszerre ég... 



A brazilok pszicho¬ 
lógust szegódtet- 
tek a futballcsapatuk¬ 
hoz. Nem először törté¬ 
nik ez, így volt a lég¬ 
ül óbbi világbajnoksá¬ 
gon, meg azt megelőzően 
is. Sokan ezzel magya¬ 
rázzák, hogy az Amazo¬ 
nas fiai kétszer egymás 
után is megnyerték a 
Rimet-kupát. 

Nem csoda, ha mind 
több hang hallatszik ha¬ 
zai szurkoló berkekben 
is: pszichológust a ma¬ 
gyar futballcsapat mel¬ 
lé! Olvastam az erről 
szóló leveleket a sport¬ 
újságban. 

Lehet, hogy igazuk 
van. Labdarúgóink min¬ 
dent tudnak, amit klasz- 
szis játékosnak tudnia 
illik: cselezni, lőni, 

szöktetni, védekezni, tá¬ 
madni, de mindhiába, 
ha a lelkűk nincsen 
rendben. Bezzeg, ha vol¬ 
na mellettük egy jól 
képzett pszichológus, 
az kianalizálná belőlük 
a kóros gátlásokat, nya¬ 
valyás kisebbrendűségi 
érzetet, a szorongásokat 
és beléjük szugerálna 
egypár jól helyezett du¬ 
gót, a bal felső sarokba. 
Ily módon felszabadíta¬ 
ná elfojtott énjüket, és 
könnyen lehet, hogy az 
aranylábú fiúk arany- 
lelkű fiúkká válván, 
győztesen vonulnának le 
a pályáról. 

Igen, elfogadom az ér¬ 


velést: futballistáinkra 

ráférne a pszichológus. 

De, már bocsánatot 
kérek — mi lesz velem? 
Ki törődik az én seb¬ 
zett, árva lelkemmel? 
Igaz, tőlem gólt ne vár¬ 
janak, de én is sokkal 
jobban dolgoznék, töb¬ 
bet írnék, jobban írnék, 
becsületesebben állnám 
meg helyemet a terme¬ 



lőmunkában, ha pszi¬ 
chológust tudnék ma¬ 
gam mögött. Szemérmes 
lelkületem tiltja, mégis 
megvallom: az utóbbi 
időben csaknem olyan 
bizonytalan vagyok a 
poénokban, mint csatá¬ 
raink a döntő helyzetek¬ 
ben a kapu előtt; nem¬ 
egyszer rossz az irány- 
zékom: túllövök a cé¬ 
lon, akár ők; néha azon 
kapom magam, hogy az 
ellenfél humoristája 
megelőzött a vicc átvé¬ 
telében, máskor meg 
taktikai hibákat ejtek, 
visszariadok a közel¬ 
harctól. Milyen jól jön¬ 
ne ilyenkor egy szak¬ 
avatott pszichológus, aki 
energikus tenyerébe ven¬ 
né a lelkem mélyét, fel¬ 
morzsolná kételyeimet, 
megszilárdítaná akarati¬ 


erkölcsi tulajdonságai¬ 
mat, és azt mondaná: 
csak gyerünk, fiú, min¬ 
dent bele! Igenis, pszi¬ 
chológust mellém! 

Mi több, a feleségem 
is örülne egy pszicholó¬ 
gusnak, elég sok lelki 
problémája van neki is, 
hivatali munka, háztar¬ 
tás, gyerekek, meg én 
magam. Továbbmegyek: 
olvasom, hogy a gazda¬ 
sági vezetőkből sokszor 
hiányzik a felelősségér¬ 
zet, baj van a kockázat- 
vállalással ... Pszicho¬ 
lógust melléjük! Némely 
közértfiókban is elkelne 
egy jó lélekidomár, aki 
időnként hátravinné az 
idegesebb kartársnőket a 
raktárba, megmasszíroz¬ 
ná az egyéniségüket, és 
ha már visszanyerték 
lelki harmóniájukat — 
mehetnek vissza mérni a 
juhtúrót. 

Röviden szólva: de¬ 
hogy tartom én túlzás¬ 
nak pszichológus kö¬ 
vetelését — ellenkező¬ 
leg: keveslem. Nagyon 
is helyénvaló, ha a fut¬ 
ballisták, a láb művé¬ 
szei mellé nem reuma- 
tológust, vagy ortopéd- 
gyógyászt rendelnek, ha¬ 
nem ;a lélek orvosát. De 
ha beismerjük, hogy 
vannak fontosabb dol¬ 
gok is a futballnál, lo¬ 
gikus a kívánság: pszi¬ 
chológust minden dol¬ 
gozó mellé! 

Novobáczky Sándor 
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Strandon 



Magas technika 

& 




cijbc 


(Lacika monológja) 


Anyu megint arról pa¬ 
naszkodott apunak, hogy 
kevés a pénze, mire apu 
azt mondta, hogy anyu¬ 
nak mindig csak a pén¬ 
zen jár az esze, és mindig 
elégedetlen, pedig elég 
sok pénzt ad neki haza. 
De anyu egyre csak to¬ 
vább siránkozott, apu 
meg mindig csak nyug¬ 
tatta, hogy legyen türe¬ 
lemmel, mert ha bejön 
az új mechanizmus, ak¬ 
kor majd nem szólnak 
bele fölülről a vezetésbe, 
és a tervet sem bontják 
le felülről, hanem apu 
úgy gazdálkodhat, aho¬ 
gyan az a vállalatnak, a 
népgazdaságnak és apu¬ 
nak is a legtöbb hasznot 
hozza. 

Én ebből egy szót sem 
értettem, de anyu se 
tudta, hogy miről mesél 
apu, és mi az a mecha¬ 
nizmus. Mindjárt meg is 
mondta ezt apunak, és 
azt is mondta, őt nem ér¬ 
dekli, hogy apu önálló 
lesz-e vagy nem lesz 
önálló, és az sem érdekli, 
lebontják-e a tervet vagy 
nem bontják le, őt csak 
az érdekli, hogy apu több 
pénzt ad-e majd haza, 
mint amennyit eddig 
adott. 

Apu erre azt mondta, 
hogy ő teljesen megérti 
anyut, csak az a baj, 
hogy anyu nem érti meg 
őt. Még akkor sem érti 
meg, amikor ilyen nagy 
dolgokról van szó, mint 
az új mechanizmus, pe¬ 
dig abból lesz a több 
pénz, ha jól csináljuk a 


dolgunkat, vagyis ha 
mindenki jól dolgozik a 
maga helyén. Mert pél¬ 
dául — magyarázta apu 
anyunak —, ha egy gyár¬ 
igazgató okosan tervez és 
azt gyártja, ami a vevő¬ 
nek kell, akkor nagyobb 
lesz a vállalat jövedel¬ 
me, a dolgozók többet 
keresnek, és a vezető a 
fizetésén felül nagy ju¬ 
talmat kap, mert jól ve¬ 
zette a vállalatot, és ak¬ 
kor apu is több pénzt ad 
haza. 

Anyu azt mondta, 
hogy ha apu többet ke¬ 


res, akkor ez valóban jó 
dolog, de aztán megkér¬ 
dezte, mi lesz, ha a ve¬ 
zető nem tud jól vezetni, 
és nem lesz több a nye¬ 
reség, hanem esetleg rá¬ 
fizetés lesz? 

Apu annyira nevetett, 
hogy még a könny is ki¬ 
csordult a szeméből, és 
azt mondta, úgy látszik, 
anyu azt érti meg a me¬ 
chanizmusból, amit akar. 
Az lesz, mondta apu, 
hogy a dolgozók a ráfi¬ 
zetéses vállalatnál is 
megkapják a fizetésüket, 
de a rossz vezetőnek 
csökkentik a fizetését, 


amit meg is érdemel, 
mert sok múlik a jó ve¬ 
zetésen. És az is kiderül 
róla, hogy tudja-e ön¬ 
állóan irányítani a vál¬ 
lalatát. 

Azért az még sincs 
rendben, mondta anyu, 
hogy megint csak min¬ 
denért az igazgató lesz a 
felelős, és apu megint 
magára vállalja az egész 
kockázatot a vállalatért, 
és ha nem megy a ter¬ 
melés, akkor apu keve¬ 
sebb pénzt hoz majd ha¬ 
za. Mégiscsak a fix az, 
ami biztos. 


Ha anyu ennyire bi¬ 
zalmatlan, mondta erre 
apu, akkor lemond a 
vállalat vezetéséről és 
segédkönyvelő lesz, s 
anyu biztosan számíthat 
majd a biztos fixre. 

Anyu ekkor nagyon 
ideges lett, és azt mond¬ 
ta, hogy apu semmiképp 
se mondjon le, mert egy 
rosszul gazdálkodó igaz¬ 
gatónak az új mechaniz¬ 
musban is több fizetése 
lesz, mint egy jól gaz¬ 
dálkodó segédkönyvelő¬ 
nek. 

Földes György 
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flATO-ballagás 


Szűr-Szabó József rajza 


Drana Crncevic: 

Aforizmák 


- Ez út hazánkba visszavisz. .. 


Egy balatoni halászcsárdában 


Mit érne vele a hal, ha beszélni 
tudna? A társadalom mindenképpen 
megeszi. 

» 

A középkor nyomasztóan sötét 
volt. Most minden oldalról neonfény¬ 
ben úszunk. 

* 

Az emberek először testvérek vol¬ 
tak, később egyenlők lettek. Ki tud¬ 
ja, mivé fognak még fejlődni? 

* 

Ne ébresszél fel , ha álmodok. És 
amikor ébren vagyok, ne próbálj 
meggyőzni, hogy álmodok. 


Elmentem egy jobb életbe. Fél óra 
múlva visszajövök. 



Halkan beszélj és becsületesen. Mi¬ 
nél becsületesebben, annál halkab¬ 
ban. 


Az újságokban figyeld a sikereidet. 
Itt nőnek a leggyorsabban. 


- Sajnos, a dekoráción kívül nincs más j 
halunk. 

Melegszívű férj 

■ 


Beszélj rá, hogy mit mondjak, és én 
megmagyarázom neked, hogy miért 
nem mondom. 


Ismerek egyeseket, akik tegnap 
szűntek meg halhatatlanok lenni. 

* 

Az emberek egyformák, csupán a 
mércék különbözők. 


A hangyák szorgalmasan dolgoz¬ 
nak, és semmire se vitték. A majmok 
csak bolondoznak a fán, és íme, kar¬ 
riert csináltak: emberré váltak. 

(Fordította: S. A.) 



- Ez a kocsi a feleségem előző házassá¬ 
gából való, de úgy szeretem, mintha a sajá¬ 
tom lenne... 


U^TUOOSiTdNlCrOL... 


Két autós beszélget: 

- Én már tudom , miié lesz jó a 
Hold , ha elfoglaljuk. 

- m 

— Parkoló helynek. 



Mialatt az ember a lóversenyeredmé¬ 
nyeket hallgatja, felötlik benne az a 
gondolat, hogy nem használjuk ki elég¬ 
gé a lóncvekben rejlő pedagógiai és pro¬ 
pagandalehetőségeket. Milyen nagy 
nevelő hatása lenne például egy ilyen 
híradásnak a rádióban: 

— Harmadik futam. Első: „Udvarias 
kiszolgálást!", piásodik: „Tiszta Buda¬ 
pestért!", harmadik: „Ne tolakodjunk!", 
negyedik: „Ne rádiózzunk hangosan!", 
ötödik: „Ne pazarold a vizet!", hato¬ 
dik: „Adjuk át a helyünket az időseb¬ 
beknek, a gyermekes anyáknak és a be¬ 
tegeknek!". 



Irodalmi tárgyú beszélgetés: 

— Nem értem, miért morognak ná¬ 
lunk egyesek a versek érthetetlensége 
miatt. Ez világjelenség. 

- Miből gondolod1 
— Személyes tapasztalatok alapján. 
Valamelyik nap a kezembe került egy 
kuwaiti irodalmi folyóirat. Egy szót 
sem értettem a versekből! 

t. 1 . 
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Ezúttal nem illeszthetem derűs 
vasárnapi értekezésem fölé, hogy 
„Ez van”, mert amikor ez az írásom 
megjelenik, én eltűnök. Tömérdek 
fájdalmas, de még több csodálatos 
élménnyel, sok testi és lelki szen¬ 
vedéssel, de tengernyi örömmel, 
szépséggel és boldogsággal tarkított 
földi szereplésem véget ért. A szám¬ 
adást lezárva elmondhatom, hogy 
az élet végeredményben édes és jó 
volt, alászolgája. 

Hát „Ez volt” Hogy mi van „oda¬ 
át”? Véleményem szerint semmi. 
Ha mégis létezne mennyország meg 
pokol, a kedves olvasó megtudja 
majd, mert tüstént megírom az 
ottani adomákat. Ámbátor erős a 
gyanúm, hogy ők is Pestről szerzik 
be a vicceket. 

Nem tudhatom, mikor üzen értem 
a Nagyúr. Tíz perc vagy tíz év az 
én koromban már nem nagy kü¬ 
lönbség. Az évek már úgy röppen¬ 
nek, mintha percek lennének. Az 
ember lába alól kicsúszik az idő. 

Félek? Az átsiklás pillanatától 
nagyon! Csak abban bizakodók, 
hogy a távozó nem tud róla. Még 
gvötrőbb az eltűnés gondolata. Igaz 
isi Lesz napsütés, lesznek buja bájú 
nők, fűszeres ételek, finom nedűk, 
könyvek, a Fradi legyőzi az MTK-t, 


| KIRÁLY DEZSŐ: | 

föúLsú aJí oQvobsátóí 

Karinthy Frigyes dédelgette ma¬ 
gában azt a7. ötletet, hogy temeté¬ 
sén hanglemezről megszólalva kö¬ 
szöni meg a búcsúbeszédeket. 
Kedves és tehetséges kollégánk. 
Király Dezső hasonló és megrázó 
„ötletet" valósított meg. Ezzel az 
írással búcsúzott olvasóitól a Nép¬ 
szava hasábjain. 


és mindez nélkülem! Szép dolog, 
mondhatom! 

Búcsúzóul illenék bölcselkedni az 
élet nagy tanulságairól. Meg is ten¬ 
ném, csak attól tartok, a kutya se 
kíváncsi rá! Egyet azonban mond¬ 
hatok. Higgyék el, az élet legfőbb 
kincse a mosoly. Ha indulatos sza¬ 
vak helyett kedvességet vágnánk 
egymás fejéhez, szebb és könnyebb 
volna az élet. Emlékezzünk, milyen 
mélyre züllesztették az életet a kül¬ 
ső látszatra emberszabású hitleri 
vadlények, amikor a mosoly helyé¬ 
be az acsarkodó gyűlöletet tették! 
Ez volt az a tíz év, amikor minden 
becsületes ember. szégyellte, hogy 
embernek született. 

Szerencsére kilábaltunk belőle. 
Változatlanul hiszem, hogy az em¬ 
ber, minden gyarlósága és tökélet¬ 
lensége ellenére is, az élet legna¬ 
gyobb csodája. Hiszem, hogy em¬ 
bernek lenni a legmagasabb rang, a 
legékesebb cím és a legszebb hiva¬ 
tás. És hiszem, hogy előbb-utóbb 
bele is tanulunk. Addig is segítsé¬ 
tek egymást, emberek! Szeretettel 
és mosollyal. 

Ha rajtam állna, a mosoly lenne 
az isiben az egyik fő tantárgy. Hi¬ 
szen a vidámság már magában is 
emberszeretet! És a kölcsönös nyá¬ 


jasság, a barátságos magatartás, a 
társadalmi együttélés legbiztosabb 
alapja. Ne csak a betegségeket gyó¬ 
gyítsák a tudósok! Fedezzék föl a 1 
harag és a torzsalkodás kórokozó¬ 
ját és ellenszerét. És fecskendezze¬ 
nek az emberi gyűjtőérbe egy új¬ 
fajta, derűfakasztó neopenicillint. 

Életben maradó, drága embertár¬ 
saim! Ne legyintsetek, hogy mindez 
az álmodozó humorista üres locso¬ 
gása. Emberek, édes jó emberek, 
szerte a nagyvilágon, keleten és 
nyugaton, északon és délen, meg¬ 
hirdetem nektek a mosoly ideoló¬ 
giáját és a vidámság evangéliumát! 

A legtökéletesebb társadalomtudo¬ 
mány sem oldhatja meg az emberi¬ 
ség válságát a szívbéli derű, a szí¬ 
vélyesség, a barátság, a kedvesség 
és a humor légköre nélkül! * 

Nem az a bohém, aki mások ká¬ 
rára könnyelmű, aki pontatlan és 
megbízhatatlan! Bohém az, aki sa¬ 
ját idejével, egészségével és pénzé¬ 
vel bánik könnyedén. Én világéle¬ 
temben ezt tettem. Persze nem 
ajánlom másoknak, de a túlzott 
óvatosságot sem. Dolgozni kell, de 
azért, hogy élvezhessük az életet. 

Sose reméltem, hogy megélem a 
60. évemet, és e pillanatban már 
70 vagyok. Lehet, hogy súlyos beteg 
vagyok, de a közérzetem jobb az el¬ 
múlt tíz év átlagánál, és ez a fon¬ 
tos. Hogy meddig szeretnék élni? 
Csak amíg dolgozni tudok! Ezt 
őszintén mondom. 

Cerbuc, aranyos, drága, kedves jó 
olvasó! Köszönöm, hogy megértő 
voltál! Tudom, ha elmegyek, né¬ 
hány nap múlva alig emleget majd 
valaki. A nagy embereket is elfe- 
le.ítgetik, hát még a kis humoristát. 
Ez így van, ez a dolgok rendje. 
Csak nagyon kevés embernek hiá¬ 
nyoznak a távozók. 

Egy azonban bizonyos. 

Magamnak nagyon fogok hiá¬ 
nyozni. 



- Végképp nem hagynak dolgozni, úgy látszik, tényleg 
befutottam! 


- Mit akartok azzal a rozsdás kötőtűvel? 

- Odabökjük, ahova mondtad. 



























































Stílusosan 


Házibuli 



- De apám, ti már hajnali negyedháromkor hazajöttetek? 




LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

Homály a redőny mögött 


^^sótány Alajost régóta 
figyelték szomszédai. 
Nem bíztak benne, töb¬ 
ben úgy vélték, hogy 
nem igazi barátja a népi 
hatalomnak. Hogyan is 
lehetne valaki lelkes hí¬ 
ve a dolgozó nép államá¬ 
nak, amikor közveszé¬ 
lyes munkakerülésért és 
hamiskártyázásért ebben 
a társadalmi rendszer¬ 
ben is elmarasztalták? 
Éppen ezért fokozott 
éberséggel igyekeztek 
szemmel tartani, hogy 
lecsapjanak rá, ha vala¬ 
mi gyanúsat észlelnek. 
Csótány azonban fölé¬ 
nyes modorban terelte el 
magáról a gyanút. Ami¬ 
kor például új Mercedes- 
gépkocsijával beállt az 


magatartása jó benyo¬ 
mást keltett. 

Többször rendezett 
pezsgős vacsorát, s meg- 
hatottan mondogatta, 
hogy hála a magas¬ 
fokú betegellátásnak, az 
SZTK-nak, a gondos 
gyógykezelésnek, már 
kigyógyult gyomoride¬ 
gességéből, azt ehet, 
amit akar, s már a pezs¬ 
gő fogyasztása is meg 
van neki engedve. A 
szomszédokat valósággal 
magával ragadta ennek 
a valaha lumpen elem¬ 
nek az őszinte lelkesedé¬ 
se. Igaz, hogy mindig 
rendkívül udvarias volt, 
s amikor például Zsigeri 
bácsi meg akarta tölteni 
a töltőtollát a Csótány 



udvarra, elégedetten je¬ 
gyezte meg többek előtt, 
hogy csak hálás lehet a 
népi demokráciának, 
amiért szerény fizetésé¬ 
ből össze tudott magá¬ 
nak kuporgatni egy kis 
kocsira valót. Nyugaton, 
ahol rendkívül magasak 
az adók és a házbérek, 
ilyesmiről még csak nem 
is álmodhat egy alkalmi 
anyagmozgató. Pozitív 


íróasztalán álló tintás¬ 
üvegből, Csótány készsé¬ 
gesen figyelmeztette, 
hogy az speciális vegy¬ 
tinta, inkább ad neki kö¬ 
zönséges írásra alkalmas 
tintát. Zsigeri bácsi, aki 
különben nyugalmazott 
rádióműszerész volt, egy¬ 
szer éppen Csótány bo¬ 
nyolult rádió adó-vevő 
készülékét javította. El¬ 
ismeréssel vizsgálgatta 


az érdekes masinát, 
amelynek segítségével 
bármikor érintkezésbe 
lehet lépni a Föld bár¬ 
melyik pontjával. Meg¬ 
kérdezte Csótányt, hogy 
honnan kapta. Csótány 
szerényen, szinte zavar¬ 
tan árulta el, hogy szo¬ 
cialista munkaverseny 
díjaként kapta, de a si¬ 
ker nem szállt a fejébe, 
sőt, igyekszik ezentúl 
még jobban dolgozni a 
haza javára és a maga 
hasznára. Zsigeri bácsit 
mélységesen meghatotta 
a szép kitüntetés. El¬ 
mondta a szomszédok¬ 
nak is, azokra is mély 
benyomást tett az érté¬ 
kes elismerés, s általá¬ 
nossá vált az a vélemény, 
hogy félreismerték ezt a 
derék embert. 

Egy alkalommal az 
egyik szomszédja akkor 
nyitott be hozzá, amikor 
Csótány éppen pisztolyo¬ 
kat rendezgetett a sarok¬ 
ban. Csótány szerény- 
kedve jegyezte meg, 
hogy tagja a „Ki mit 
gyűjt?” klubnak, s neki 
van az ország légszebb 
pisztoly gyűjteménye. Ez 
különösen alkalmas volt 
arra, hogy elsöpörje a 
gyanú emlékét is, hiszen 
az ártatlan embert ép¬ 
pen arról lehet megis¬ 
merni, hogy valamilyen 
hobbyja van. 

Amikor Csótányt le¬ 
tartóztatták, majd elítél¬ 
ték, a szomszédok felfi¬ 
gyeltek, s nem egynek 
kezdett gyanússá válni a 
dolog. 

Feleki László 


Kis családi házam esslingeni fai edé¬ 
nyeit eiősen kikezdte az idő, elhatároz¬ 
tam hát, hogy kicseréltetem azokat. A 
Fűrészáru és Epületfaértékesítő Vállalat 
16. számú fiókjában (Dobozi u. 47) 
rendeltem meg a három új redőnyt, 
amelynek teljes ellenértékét, 1376 fo¬ 
rintot, előre befizettették velem. 

A napokban (a vállalt határidő 
előtt!) elkészültek a redőnyök, és a vál¬ 
lalat kérte, hogy gondoskodjam az el¬ 
szállításukról. Asztalosmesteremet, aki 
a felszerelést vállalta, bíztam meg a re¬ 
dőnyök átvételével és hazaszállításával. 
Egyrészt azért, mert az átvétetnél 6 
tudta szakszerűen megvizsgálni, hogy 
minőségileg megfelelők-e, másrészt 
nem szerettem volna egy fél napot ve¬ 
szíteni a munkaidőmből. Ám a Dobozi 
utcai telepen nem akarták kiadni az 
árut megbízottamnak, ragaszkodtak 
hozzá, hogy én személyesen jelenjek 
meg, személyi igazolványommal doku¬ 
mentálva, hogy a redőnyök jogos tulaj¬ 
donosa én vagyok. Szerencsére, telefo¬ 
non sikerült elérnem, hogy „kivételes 
előzékenységből " eltérjenek az általá¬ 
nosan alkalmazott gyakorlattól: a meg¬ 
rendelő személyes odacitálásától. 

Bár végül is rendeződött az ügy, még¬ 
is szeretném tudni: 

1. Miért kell a vevőnek a teljes árat 
előre befizetni, ahelyett, hogy rende¬ 
léskor csak előleget kémének tőle1 

2. Miért ragaszkodik a Vállalat a sze¬ 
mélyes átvételhez1 Nem gondol arra, 
hogy megrendelői dolgozó emberek, 
akik munkaidőben nem szaladgálhat¬ 
nak magánügyeik utáni 

Hervai Róbert, 

Bp., XIV., Cobor u. 25. 






























A bírálat és a hatása 


Mészáros András rajza 


gy ismerősömmel be¬ 
szélgettem a minap, aki 
azt mondta X.-ről: 

— A hülye, állandóan 
megsértődik! 

Majd valamivel később 
igy nyilatkozott Y.-ról: 

— Túlságosan érzé¬ 
keny ... 

S végül Z.-ről: 

— Érzékenyen reagál. 

Az elmondottakból 
könnyű volt megállapí¬ 
tani, hogy X. egyszerű 
beosztott, aki állandóan 
megsértődik. A hülye! 
Ha valamivel magasabb 
beosztásban lenne, akkor 
az ismerősöm azt mond¬ 
ta volna, hogy túlságo¬ 
san érzékeny. Mint Y. 
Ugyancsak könnyű rá¬ 
jönni arra, hogy Z. ma¬ 
gas beosztásban lehet, 
mert ő nem hülye, aki 
állandóan megsértődik, 
nem túlságosan érzé¬ 
keny, hanem érzékenyen 
reagál. 

Micsoda különbség! 

Micsoda különbség van 
a három megállapítás 
között! 

Ha valakiről azt mond- 


liwmAcufdí 

ják, hogy érzéke¬ 
nyen reagál, ez azt 
jelenti, hogy legyünk 
óvatosak, körültekintőek, 
fontoljuk meg, jól fon¬ 
toljuk meg, hogy mit 
mondunk, ha egyáltalán 
mondani akarunk vala¬ 
mit. Jól válogassuk meg 
a szavainkat, mert Ilyen 
elvtárs érzékenyen rea¬ 
gál. Nem lesz dühös, ó 
nem , nem fog ordítozni, 
nem csattogtatja a fogát, 
nem forgatja a szemét, 
ilyesmi távol áll tőle, ő 
csak érzékenyen reagál. 
Hogy ez mit jelent? Aj¬ 
jaj! Jobb, ha nem. tudjuk 
meg. Én ismertem egy 
embert, aki öt hónapig 
volt idegszanatóriumban, 
mert valaki érzékenyen 
reagált arra, amit mon¬ 
dott. 

Namármost. Ha vala¬ 


kiről azt mondják, hogy 
túlságosan érzé¬ 
keny, ez azt jelenti, 
hogy megbírálhatjuk az 
illetőt, de ne nagyon. 
Nyugodtan megmond¬ 
hatjuk Olyan elvtársnak, 
hogy előfordulnak a 
munkájában hiányossá¬ 
gok, és néha-néha nem 
áll a helyzet magaslatán. 
Ilyenkor természetesen 
dühös, ordít, csapkodja 
az ajtókat, és rohan a fő¬ 
nökéhez, a központba, a 
minisztériumba, de se¬ 
baj ... Hadd rohanjon! 
Majd leszokik róla ... 

Egészen más az eset 
Amolyan elvtársnál. A 
hülye állandóan 
megsértődik. Amo¬ 
lyan elvtársnak nyíltan a 
szemébe mondhatjuk, 
hegy nem ért semmihez, 
hogy hatökör. Legfeljebb 
megsértődik. Úgyis ál¬ 
landóan megsértődik. 
Nem kell törődni vele. 

Tetszik látni, milyen 
hajlékony a mi anya¬ 
nyelvűnk, az édes? 

De nem elég a nyelv. 

Fül is kell hozzá. 

(mikes) 



SÖPÖRJÜNK A MAS 
PÖRTÁJA ELŐTT IS! 



A Ludas Matyi tisztasági szolgálata 

Tisztasági Szolgálatunk Döntőbizott¬ 
sága ezen a héten 


ARANY KUKA 


díjjal tünteti ki a XIII. kerületi Tanács 
illetékes szerveit a Mauthncr Sándor u. 
ii. és a Reitter Ferenc u. 5. számú tel¬ 
keken, valamint a Pozsonyi út és a Vic- 
tor Hugó utca sarkán teljes nyári pom¬ 
pában tarkálló szemétmezőkért; 


EZÜST KUKA 


díjjal jutalmazza a XII. kerületi Ház* 
kezelési Igazgatóságot a Kékgolyó utca 
26—28., a Nagyenyedi u. 11—13., vala¬ 
mint a Mártonliegyi út 36. számú há¬ 
zak udvarán tárolt minőségi szemétért; 


BRONZ KUKA 


díjjal ajándékozza meg az V., VII. és 
VIII. kerületi házkezelési szerveket a 
Lengyel Gyula u. 6., a Rottenbiller u. 
4 6. és a Szentkirályi u. 13. számú há¬ 
zakban fellelhető hulladékhalmokért; 


Érdemes szemetelő 


cím viselésére jogosítja a Deák Kávé¬ 
házat a József krt. 55. számú ház ud¬ 
varának állandó jellegű beszennyezé¬ 
séért; 

a zsűri különdíját 


ítéli oda a Szépművészeti Múzeum 
igazgatóságának a múzeum hátsó falá¬ 
nál „A szemetelés művészete'' címmel 
megrendezett tárlatért. 


Válás előtt 


Erdei Sándor rajza 



- Lemondok Pistikéről, belátom, hogy a te nevelési módszered korszerűbb! 


* 

A Döntőbizottság megállapította, 
hogy az I., Csörsz u. 1., a VI., Dózsa 
György út 100. és a XIII., Szent István 
park 5. számú házakban intézkedés 
történt a szemét eltakarítására, ezért az 
érintett szervektől 


a kitüntetést visszavonja. 


Méltányolva azokat az erőfeszítése¬ 
ket, amelyeket a Transzvill-gyár az alu¬ 
míniumszennyezés csökkentése, a FVV 
újpesti kocsiszínje pedig a villamosok 
fokozottabb tisztasága érdekében kifej¬ 
tett, a Döntőbizottság tőlük is vissza¬ 
vonja a kitüntetést. 

* 

Kérjük és várjuk továbbra is olva¬ 
sóink bejelentéseit a 334—595-ös telefo¬ 
non vagy levélben. (Cím: Ludas Matyi 
szerkesztősége, „Le a bürokráciával!" 
rovat, Budapest, Vili., Gyulai Pál u. 14.) 
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ffliLáiM 

Higiénia 

Klecsányinak már számtalanszor hoz- I 
tak rosszul mosott pohárban kávét. I 
Most így szól a pincérhez: 

— Kaphatok egy kávét rúzsfolt nélküli I 
pohárban 1 

— Momentán nem szolgálhatok vele. j 
Tessék talán benézni jövő héten ... 

A hét legbiődebb vicce 

Droznicseknek társaságban bemutat- I 
nak egy középkorú nőt. A hölgy kezét I 
nyújtja: 

— Klára vagyok.^ 

— Klára? Ismerősnek tetszik lenni. I 
Nem volt valamikor forgószél Észak- I 
Amerikában? 

Micsoda különbség! 



- Vettem Magyarországon két csikóbőrös kalácsot, és kivétettem a vakbelemet. . . 


Brahovácz meséli: 

— Mind a két fiam gyárban dolgozik. 
Bélának nagyon rossz helye van. Olyan 
szigorú a művezetője, hogy a legkisebb 
lazsálást sem nézi el. Jóska viszont re¬ 
mek helyre került. Igaz, hogy szigorú- 
nak kell lennie, fegyelmet kell tarta¬ 
nia, de hát művezető létére ez köteles¬ 
sége. 

g. sz. 



A pirosbetűs elköszön, 
a fekete nyomába jön, 
új lódulás, új lépcső, 
megint egy új nap: hétfő. 


19 






Egyet szusszant a pék, az ács, 
hanyatt feküdt a kalapács, 
a nagy üzem megállón: 
pirosbetűs, te áldott! 


Egy napra megtorpant a hét, 
zsebre vágta kérges kezét, 
ünneplőt húzva járt a 
kertben, az estét várta. 


Az éjfél jött, köszönt, nohát 
vegyük fel a munkaruhát, 
egy lépést tett előre 
és hétfő lett belőle. 

Török Rezső 


HALLOTTUNK EGY VICCET 

Egy téesz apróhirdetés útján kere¬ 
sett mezőgazdászt. A hirdetésre hár¬ 
man jelentkeztek: egy 25 éves, egy 40 
éves és egy 50 éves szakember. Mind¬ 
háromtól megkérdezték: mennyi két¬ 
szer kettő? 

A 25 éves azonnal rá vágta: négy! 

A 40 éves papírt, ceruzát vett elő 
és kiszámította. 

Az 50 éves azt mondta: erre aludni 
kell egyet, majd holnap visszajön és 
megmondja. 

Mit gondolnak, melyiket vették fel 
a három közül? 

. Egyiket sem, hanem egy negyedi¬ 
ket: az elnök unokaöccsét. 


A siófoki szállósoron 



- Vigyázz, ne legyen a képen magyar felirat, és akkor azt mondjuk, hogy külföldön 
nyaraltunk! —-— 







Az unoka bosszúja 






- És hogyan segíti brigádjukat az üzem 
műszaki kollektívája? 

- Ha összejövetelre készülünk, ők mond¬ 
ják meg, hol van a leqjohb halápié. 


- Most fó fbgíz ráülni, nagymami! 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Szabadtéri kiszolgálás 

A fenti cím nem holmi zöldvendég¬ 
lőre vonatkozik, hanem a város szívé¬ 
ben levő Marx téri Express Büfé lángos- 
részlegére. Itt ugyanis a finom meleg 
káposztás íángost „az utcán át" árusít¬ 
ják. 

Számtalanszor tanúja voltam már, 
hogy hosszú és türelmetlen sor áll a 
pár négyzetméternyi lángoskombinát 
előtt a járdán. Az ilyesfajta fölösleges 
tumultus nyilván elkerülhető lenne, ha 
a kapacitást a csúcsforgalmi időben nö¬ 
velnék. De van még valami, amin szin¬ 
ten üdvös volna változtatni. Jelenleg a 
forró olajtól csöpögő jókora lángosok- 
hoz csupán egy apró papírdarabkát ad¬ 
nak, amely pillanat alatt átnedvesedik, 
miáltal a Marx tér kérdéses része ál¬ 
landóan tele van Íángost fújó és olaj¬ 
tól csöpögő emberekkel, ami nem a leg- 
csztctikusabb látvány. Mellesleg a ven¬ 
dégek a lángos elfogyasztása után a pa¬ 
pírfecniket az aszfaltra szokták hajigál- 
ni.. 

Szóval ezeket a problémákat kellene 
megoldani az illetékeseknek, méghozzá 
úgy, hogy a városkép is jóllakjon és a 
káposztás lángos is megmaradjon! 

(d—th) 


Teljes nyugalom 



Ooka£is MurMrely 


Barátommal sétálok a Körúton. 
Egyszer csak megtorpan egy lámpa¬ 
bolt kirakata előtt. 

— Nézd csak, pont ilyenre van 
szükségem! — mutat egy lámpára. 
Csupa modern formájú, merész vo¬ 
nalú lámpa, lengyel és NDK import. 
A barátom ízlésének egy lila, nyo¬ 
mott formájú gombára emlékeztető 
olvasólámpa felel meg, az ára sem 
magas: egy magyar lilából, mármint 
egy százasból, még vissza is adnak. 

— Tudod — folytatja a barátom, 
amíg befelé igyekszünk —, a házas¬ 
élet egyik kis próbatétele, ha vala¬ 
melyikünk tovább szeretne olvasni 
még, de a másik már aludna. Ez egy 



olyan lámpának ígérkezik, amelyik 
csak egy személyre szórja a fényt, 
így helyreáll a házibéke. 

Bizakodással eltelve nézegetjük 
bent az üzletben a polcokra kirakott 
lámpákat. A lila gomba — más ízlé¬ 
snek számára — zöldben és sárgá¬ 
ban is fellelhető. Kedvtelve forgat¬ 
juk, próbálgatjuk, csettintgetjük a 
gombját, várjuk, hogy jöjjön egy el¬ 
adó, aki majd rábeszél arra, amit 
amúgy is meg akarunk venni, esetleg 
egy másik, még gombább és még li¬ 
lább lámpát hoz a raktárból, és annak 
páratlan előnyeit ecseteli. — Ha pár 
forinttal drágább is ez, uram, de... 


— fogja mondani. 


De nem mondja. Mert nem jön 
senki. Álldogálunk, beszélgetünk, a 
téma csapongó, az esti mozi várható 
esélyeit latolgatjuk, a lámpáról már 
nem is esik szó. Eladó nem jön. Egy 
kék köpenyes rendezget valami fon¬ 
tosat az árukiadó részlegben, az elő¬ 
térben, egy asztal körül, három öblös 
fotelben civilek ülnek, futballról be¬ 
szélgetnek. Talán a „Tekintse meg 
ernyőraktárunkatT feliratú helyiség¬ 
ben vannak az eladók? Ki tudja. Ti¬ 
zenöt perce vagyunk már az üzlet¬ 
ben (ez jóval több, mint egy negyed¬ 
óra . . ,), amikor a barátom dönt: 
menjünk el innen, micsoda üzlet az, 
ahol ennyi ideig senki nem jön a ve¬ 
vőkhöz vagy az őrizetlenül hagyott 
lámpákhoz. Nyugodtan berakhattuk 
volna az aktatáskáinkba a fél üzletet, 
senki sem futott volna utánunk rend¬ 
őrért kiáltozva. 

Ez valóban ideális munkahely. 
Ideális elsősorban az ott dolgozóknak 
— embertelen hajszáról igazán nem 
lehet itt beszélni —, de ideális lehet 
olyan író részére, aki szereti, ha 
munka közben emberekkel van kö¬ 
rülvéve, de zavarja a kávéház zajos 
forgataga. Itt leülhet a kényelmes 
fotelbe, előtte ott az asztal, pincér 
nem zavarja, ide nem jön be totó¬ 
árus, nem alkalmatlankodik fölösle¬ 
ges ismerős, az eladók biztosan nem 
lépnek hozzá. Az üzlet kellemes hű¬ 
vös nyáron, és télen bizonyára jól 
temperált. Szürkületkor felgyújthat 
egy kis lila gomba-lámpát, és annak 
szűrt, kellemes, egyszemélyes fénye 
mellett vígan lehet dolgozni. Minden 
hasonló környezetre vágyó író kollé¬ 
gámnak melegen ajánlom ezt a bol¬ 
tot. 

Én is itt írtam ezt a krokit. 

Tardos Péter 



„Napfény-export" címmel 
közölt cikket nemrégiben a 
Magyar Nemzet. A cikk így 
kezdődik: „Boldog ország az, 
ahol ilyen sok napfény van! 
— sóhajtott fel a Balaton mel¬ 
lett egy norvég turista..." A 
végén pedig ez olvasható: 
„Igaza volt annak a dán tu¬ 
ristának, boldog ország ez a 
miénk, ahol ilyen sok nap¬ 
fény van." Szegény turista! 
Ügy megrészegült a mi sok 
napfényünktől, hogy a végén 
mar azt sem tudta, hogy nor¬ 
vég-e vagy dán ... 

F. I. 

Budapest 

Bulgáriában hallottam ezt a 
viccet: 

Az egyik gyár felvételi iro¬ 
dájában munkára jelentkezik 
egy fiatalember. Azzal utasít¬ 
ják el, hogy: 

— Mi csak szerencsés em¬ 
bereket veszünk fel! 

- és ha szabadna kérdez¬ 


nem, ki a szerencsés ember 
önök szerint} 

- Az, aki vagy nekem, 
vagy a felettesemnek barátja, 
ismerőse vagy rokona! 

Slyuch Pál 
Békéscsaba 

A Népsportban olvastam: 
„A júliusban sorra kerülő 
Európa-bajnokság nemcsak a 
részvevők számára lesz nagy 
esemény, hanem Szombat¬ 
helynek is. A város polgár- 
mestere fogadást ad ..." Me¬ 
gint polgármestere lenne 
Szombathelynek? Legutóbb, 
amikor arra jártam, még a 
tanács vb-elnöke állott a vá¬ 
ros közigazgatásának az élén. 

K. K. 

Gyöngyös 


Az Ország-Világban olvas¬ 
hattuk: „Aki a szovjet tudo¬ 
mány és technika újdonságai 
iránt érdeklődik Rigában 
nem hagyhatja ki a va¬ 
gy o n gy á r megtekintését.” 
Hát ilyen is van!! Ha magán¬ 
ember is lehet megrendelő, 
okvetlenül rendelek egy kis 
vagyont! Persze, csak akkor - 
ha nem kerül egy vagyonba! 

Bállá Fcrencné 
Budapest 


Már évek óta szeretnék 
szert tenni egy szalmakalapra, 
de eddig hiábavalónak bizo¬ 
nyult minden igyekezetem. 
Szalmakalap-utánzat kapható 
ugyan, de az, sajnos, nem vált 
be ... Női szalmakalap na¬ 


gyon sok van, de azt nem 
merek hordani, mert még fél¬ 
reértenék ... Jó lenne, ha a 
szalmakalap-fronton is kivív* 
hatnánk már végre a férfiak 
egyenjogúságát! 


Farkas Imre, 

Bp., X., Gellérthegy u. 14. 


Hallottam egy viccet, meg¬ 
írom, hátha másoknak is tet¬ 
szik: 

Rémült arcú férfi fut a sar¬ 
kon posztoló rendőrhöz: 

— Rendőr elvtárs, rendőr 
elvtárs, az éjjel ellopták a 
Trabantomat... Csak a taka¬ 
róját hagyták meg! 

Mire a rendőr: 

— Jól kirázta azt a takarótl 
Hátha benne van! 

T. J. 

Budapest 

























Fő a látszat! 


Gyanakvó feleség 



A gyermekek barátja 

(EMLÉK) 


Ujjongott a Zebra utca 
86 /b. számú ház népes gyer¬ 
mekhada, amikor megtudta, 
hogy Szemenyák viceház¬ 
mester munkaviszonyát 
megszüntették, azaz magya¬ 
rul, az öreget kirúgták. Ez a 
férfiú ugyanis a ráruházott 
hatalom birtokának tudatá¬ 
ban gorombán bánt a gye¬ 
rekekkel, szidalmazta őket, 
sőt meg is tépázott egy-két 
nebulót a külvárosi bérka¬ 
szárnyában. 

Az új vice Pintyek bácsi 
néven mutatkozott be min¬ 
denkinek, aki eléje került. 
Hogyan bánik majd a gye¬ 
rekekkel? — csak ez érde¬ 
kelte a ház lakóit. Csakha¬ 
mar kiderült, hogy az új vi¬ 
ce, ellentétben elődjével, a 
gyermekek igaz barátja és 
patrónusa. Ennek már az 
első napon tanújelét adta. 
Otromba kézikocsival pará¬ 
dézott végig az udvaron, 
magára vonta a játszadozó 
gyermekek figyelmét és 
nagylelkűen így szólt: 

— Na, leikeim! Aki jól vi¬ 
selte magát, jöhet velem ko- 
csikázni! 


Egyszerre mindenki jól 
viselte magát, és Pintyek el¬ 
indult az önkéntesen jelent¬ 
kező gyermeksereg élén a 
Tisztviselő telepre, hogy el¬ 
hozza szegényes holmiját. 
A kölykök boldogan, sőt 
büszkén húzták végig a ko¬ 



csit a három kilométeres 
úton, és a végén illedelme¬ 
sen meg is köszönték a rit¬ 
ka élvezetet. 

Alkonyaikor seprűvel je¬ 
lent meg Pintyek az udva¬ 
ron. Lekötelezettjei, az ap¬ 
róságok csakhamar körül¬ 
vették. 


— Aki jól viselte magát, 
az sepregethet ezzel a gyö¬ 
nyörű új seprűvel —, mond¬ 
ta és meglobogtatta a tisz¬ 
taság fegyverét. 

Dulakodás, majdnem ve¬ 
rekedés támadt, mindenki 
egyszerre akart sepregetni. 
Pintyek ismerte a gyerme¬ 
kek lelkét. Nincs nagyobb 
öröme a gyereknek, mint 
amikor olyan feladatot kap, 
amit általában felnőttek 
szoktak elvégezni. 

Így aztán ne csodálkoz¬ 
zunk, hogy Pintyek egyre 
több kegyben részesítette a 
gyerekeket, ök hozták fel a 
szenet a pincéből, ők seper¬ 
ték a járdát, és hogy a kis¬ 
lányokat se érje sérelem, 
jogukban volt a lépcsőházat 
felsúrolni. 

A kis Béla a második 
emelet hatból semmiféle 
megbízást nem kapott. Síró 
hangon fellebbezett: 


— Pintyek bácsi, hát en¬ 
gem semmivel sem tetszik 
megbízni?! 

Az új vice megsimogatta 
a gyermek kócos kis fejét és 
atyai jósággal mondotta: 

— Nemsokára leesik a hó, 
kisfiam, és te vezeted majd 
a hóeltakarítási munkálato¬ 
kat, seperhetsz a járdán. 



Béla boldogan mesélte 
mindenfelé a kilátásba he¬ 
lyezett magas kitüntetést, és 
hozzátette nagy lelkesen: 

— Milyen jó ember a 
Pintyek bácsi! 

A vice csakhamar a kör¬ 
nyék legnépszerűbb embere 
lett. 

Stella Adorján 


Nyugdíjas agglegény 


Formális megoldás 



- Tudja, fiatal koromban ilyesmire nem jutott időm ... 
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Bürokrácia 


- Nem az én hatásköröm ... 


- Nem az én hatásköröm ... 



Készülődés 

a Balatoni Nyári Egyetemre 





Tanulságos kis könyv került kezem¬ 
be a minap. Az a címe, hogy „Éljen a 
vakáció!", dr. Gáspár Pál írta, a Rá¬ 
kóczi Kollégium igazgatója, és 1936-ban 
jelent meg. Különösen elgondolkozta¬ 
tott az a rész, amelyet az illusztris szer¬ 
ző a strandolás problematikájának szen¬ 
tel: 

„ ... Mennyi erkölcsi botlás színhe¬ 
lye a strand homokfövenye. Ha ezek¬ 
nek a fürdőknek igazi célja valóban a 
napfény gyógyító erejének kihasználása 
volna csupán, akkor meg kellene kí¬ 
mélnie a fürdőzők szégyenérzetét attól, 
hogy másneműek előtt kelljen szinte 
ruhátlanul mutatkozniok. A finom és 
érzékeny lelkűek nem is mennek ilyen 
helyekre. Ez ellen az erkölcsi tatár¬ 
járás ellen küzdeni kell. A legegysze¬ 
rűbb volna elrendelni, hogy külön, el¬ 
választott részeket kell építeni férfiak 
és nők részére. Ehhez nem kellene más, 
mint egy belügyminiszteri rendelet. Az 
egész nem adna több munkát a belügy¬ 
miniszternek, mint tízpercnyit. 

Addig, míg ez a rendelet megjelenik, 
a strandolás erkölcsi hibái ellen gyakor¬ 
lati módon így lehet küzdeni: 

Levelekben kérni kell a jobbcrzésűek- 
nek a szolgabírót, vagy a városban a 
polgármestert, hogy szüntesse meg a 
közös napfürdőket. Ezek a vezető em¬ 
berek rendesen igen jóérzésűek,s öröm¬ 
mel fogadják az ilyen leveleket és ké¬ 
réseket, mert rendeleteik kiadásában 
ezekre támaszkodhatnak. Van is rá már 
több eset, hogy a fürdőzők ilyen fel¬ 
szólalására üdvös intézkedések történ¬ 
tek. , 

A legtöbb helyen vannak is már ren¬ 
deletek. Csak az van még hátra, hogy 
annak érvényt szerezzenek. Efct is a leg¬ 
célszerűbben levélbeli vagy élőszóval 
való felszólalással lehet elérni a szolgá¬ 
latot teljesítő rendőrnél vagy csendőr¬ 
nél, vagy ezek vezető tisztjénél. 

Sokszor az is használ, ha a visszaélé¬ 
sekről a fürdő pénztárosának vagy tu¬ 
lajdonosának teszünk jelentést. Jelent¬ 
sük ki erélyesen, hogy ha ők nem in¬ 
tézkednek,. sem magunk, sem ismerő¬ 
seink nem megyünk el többet a für¬ 
dőbe." 

A könyvecske pont harmincéves, Is¬ 
tenem, hogy múlik az idő ... 

(d—ih) 


E heti hirdetéseink 

PtfP. IS 

ici 



keréKpáratha^n 

rs/tcí ,6lsó-hdtso 

KAPtYÁr^WiLUUKBtN 

használata biztonsagot 
nyújt, e's a KRESZ 
Kötelezően előírja 


Első helyen H 
szépségápolásban 



camea 

bőrápoló krém 
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Jó kifogás 



- ö kezdte ... 


CőcUxioi , 
PaRB&szeo 

Látoa, Lajos, a szomszéd gyöngéd férfi, 

A női lélek titkait megérti, 

A feleségét mindig irigyeltem! 

Ha hazatér — már százszor megfigyeltem —, 

Nejét szólítja lágyan, kedves hangon, 

És megcsókolja már ott kint a gangon. 

Látod, Lajos, ilyet te is tehetnél, 

A szomszédunkról, hej, példát vehetnél. 

De anyukám, én nem tudom, hol élsz, 

Hogy furton fúrt csak zöldeket beszélsz! 

Ha hazatérek, én fáradt vagyok, 

Hol melegem van, hol majd megfagyok. 

Nekem pozícióm is van és rangom, 

Nem csókolózhatok tehát a gangon. 

És végül, értsd meg — édes istenem —, 

A szomszédasszonyt nem is ismerem. 

Szőnyi Zoltán 


Áldozat 





- Egy országot egy lóért! 


Aratnak az öregek 


- Vigyázz, Julis, megint odakötötted a szakállamat a kévéhez! 

Bedöglött az aratógép 



- Mit tolakszik? Én láttam meg előbb! 
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BALATONI 66 


A Balaton nemcsak felkapott nyári üdülőhely a Du¬ 
nántúl közepén, hanem felkapott nyári cikktéma is, 
amely lapjainkban — az uborkaszezon közepén — több 
száz kolumnányi helyen terül el. 


Flórája és faunája 

igen gazdag. Jellegzetes növénye a nád, amely a vízben 
zöld, levágva sárga, s mire a házak tetejére kerül — fe¬ 
kete. A tihanyi őslakosok ugyanis, akiket rendelet köte¬ 
lez a korhadozó nádtetők felújítására, csak feketén jut¬ 
hatnak hozzá, mert a tetőnád — itt, az őshazájában — 
tájjellegű hiánycikk. 

A Balatonba ékelődő félsziget speciális virága a le¬ 
vendula, amelynek kellemesen fanyar illata minden 
kedden belengi Tihanyt és környékét. Azért csak ked¬ 
den, mert a Halászcsárdában ilyenkor van szünnap. 
Szerdától hétfőig a csárda nyílt patakokban csörgedező 
szennyvize szolgáltatja az uralkodó illatot. 



- János bácsi, erősebben nyomja, mert már megint megtelt az 
emésztőgödör!... 


A vendéglátás 


is mind kulturáltabbá vá¬ 
lik, bár a panaszkönyvek¬ 
be még be lehetne jegyez¬ 
ni egyet és mást. Azt pél¬ 
dául, hogy a balatoni ven¬ 
déglők ételkülönlegességei 
hét nyelven beszélnek 
ugyan — de az étlapok 
viszont sok helyen (példa 
rá a siófoki Fogas étte¬ 
rem) csak egy nyelvűek. 
Ügy látszik , a vendéglátó- 
ipar ki akarja kísérletezni, 
hogy lehet-e világnyelv a 
magyar? 

A siófoki új Európa 
Szálló megépülésével 
emelkedett különösen ma¬ 
gas — 13 emeletes! — 
szintre a balatoni vendég¬ 
látás. A szálló tetőteraszán 
bárt rendeztek be, ahol tü¬ 
zes magyar italokat szol¬ 
gálnak fel. Szerencsére 
innen csak egy ugrásra 
van a tó, amelynek hűs 
habjaiban hamar megeny¬ 


hülhet a felhevült bárven¬ 
dég. Persze, ajánlatos eh¬ 
hez az ugráshoz ejtőernyőt 
használni! 



Csomópont-vita Füreden 

A füredi kemping bejáratánál egy 
400 négyzetméteres közlekedési 
csomópontot kellene kiépíteni, de a 
Veszprém megyei Tanács és a KPM 
nem tud megegyezni, hogy melyikük 
fedezze a negyedmilliós költséget. 



A közművesítés 


mindenütt nagy erővel fo¬ 
lyik. Földvár például most 
kap neonvilágítást. Az idő¬ 
sebb nyaralók mérgelőd¬ 
nek amiatt, hogy későn 
kezdték el a kábelcserét, s 
a munka belenyúlik a sze¬ 


zonba. A fiatalok viszont 
nem bánnák, ha a szezon 
végéig sem lennének kész 
vele. Érdekes, hogy az esti 
kivilágítás ügyében a mai 
fiatalság milyen konzerva¬ 
tív nézeteket vall! 



- Vége az esti nyugalmunknak is! 


Műemlékek 

sora szegélyezi a balatoni partokat, ezekről részletes le¬ 
írás található minden Baedekerben. Mi csak a leg¬ 
újabbról teszünk említést, amely nem szerepel még 
egyetlen útikönyvben sem: 

Balatonszabadiban áll egy impozáns, de üres üvegpa¬ 
lota, homlokán ez a három titokzatos betű: ABC. Azt 
mesélik, hogy a palotát a dúsgazdag Bel Keres Kedelem 
építtette leánykájának, Cse- 
Me-Ge princessznek, hogy bol¬ 
dog nyarakat tölthessen itt hó¬ 
dolója, Kem-Ping herceg tár¬ 
saságában. Valamely ármány¬ 
kodás folytán azonban a frigy 
meghiúsult, mert az ennivaló, 
édes kis Cse-Me-Ge nem jött 
el a nyáron Szabadiba, s a sze¬ 
gény megcsalt Kem-Ping azóta 
is étlen-szomjan epekedik 
utána . . . 



Endrődi István—Radványl Barna riportja 


























MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


Mit tartanak a legnagyobb illetlenségnek? 


Hogy a szocialista táborban mi a 
legnagyobb illetlenség, azt hirtelené- 
ben, sajnos, nem tudnám megmon¬ 
dani, de hogy a kapitalizmusban mi 
a legnagyobb illetlenség, azt hál’ is¬ 
tennek, tudom. H. Péter barátom jó¬ 
voltából. 

H. Péter, idegenbe szakadt hazánk¬ 
fia, nemrég hazalátogatott az óhazá¬ 
ba. Tiszteletére összeverődtünk né- 
hányan a régi fiúkból, hogy elmesél¬ 
jük neki, mi minden történt Pesten 
az elmúlt tíz évben, és persze irtó 
kíváncsiak voltunk rá, vajon ő mek¬ 
kora karriert csinált odaát. 

Én, mivel utálom kerülgetni a for¬ 
ró kását, rögtön a lényegre tértem: 

— Hadd halljuk, mennyit keresel, 
öreg cimbora? 

H. Péter elsápadt, és csak annyit 
mondott: . 

— Nálunk, Torontóban, a legna¬ 
gyobb illetlenség ilyesmit megkér¬ 
dezni! 


— Legalább áruld el, hogy miért? 

— Mert megtudhatja az adóhiva¬ 
tal ... 

D. F. 

\ 

Amikor valakinek kilátszik a tehet- 
ségtelensége, de még nagyobb illet¬ 
lenség, ha senki sem figyelmezteti rá . 


Húszévesnek lenni. 


F. L. 


F. Gy. 


Ha bélyegnézés ürügyén legény¬ 
lakásra felcsábított lányoknak gyufa - 
címke-gyűjteményt mutogatnak. 

(f-P) 


Csókolódzás közben átgondolni jö¬ 
vő heti teendőinket. 


G. Sz. 


Csámcsogni az illemszabályokon. 

M. Gy. 

Ha a villamoson kedvtelve nézege¬ 
tek egy nagyon csinos nőt, és az fel¬ 
állva ülőhelyéről kedvesen így szól: 
„Bácsi, kérem, tessék helyet foglal - 
ni” 

F. L. 

Ha valaki az üzemi étkezdében 
kézzel eszi a homárt. 

R. B. 

Ha valaki a viccmesélőt pont a 
csattanó előtt azzal inti le, hogy „ezt 
már ismerem 

S. A. 

Érdeklődni valakinek a tanult 
mestersége iránt. 

s. P. 


A személyre szóló őszinte bírálatot. 
Ha a személy én vagyok. 


K. A. 


Szép nőnek pénzt kölcsönadni. 

(t.) 
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Szórakozott apa 



- Űristen, elfelejtettem a gyereket beadni a bölcsődébe! 


Tihanyi 

visszhang 


- Ajánlom a be¬ 
osztottamat! ö már 
megtanulta, hogy min¬ 
dent utánam mond¬ 
jon! . .. 




a Népstadion igazgatóságának, hogy 
a jövő évi Színész—Űjságíró Rang¬ 
adóra gondoskodjanak elegendő hű¬ 
sítőitalról! 


Szamosvári Ferenc , Lőrinci: Pana¬ 
szolja, hogy S z o m o rra címzett le¬ 
velét háromszor küldte vissza „isme¬ 
retlen” jelzéssel a posta Szomód- 
ról. Javasoljuk, hogy legközelebb 
Szomó dra címezze a levelet, hátha 
akkor, végre, Szó mórra viszik! — 
F. L., Dp V/., Zichy J. u.: Elolvastuk 
hozzánk küldött versét, majd az ét¬ 
lapot is, amelynek a hátuljára irta. 
Nekünk az étlap tetszett jobban. — 
Tatabánya-felsői gyerekek: Játszótér¬ 
igényetekre ez úton hívjuk fel a vá¬ 
rosi tanács figyelmét. Reméljük, ide¬ 
jében szólunk még, s nem múlik el 
a nyár anélkül, hogy meg ne kapná¬ 
tok a saját külön grundotokat! — 
Kisantal Mária, Pesthidegkút: Már¬ 
cius 17 -i számunkban közöltük pana¬ 
szát, amelyben szóvá tette, hogy az 
Elektromos Művek gyakran tart 
áramszünetet Hidegkútion, anélkül, 
hogy azt előre jelezné. Mint írja, az 
Elektromos Művek sem válaszra, sem 
intézkedésre nem méltatta panaszát: 
az áramzavarok azóta is gyakoriak és 
zavartalanok a környéken. Reméljük, 
most, hogy másodszorra is szóvá 
tesszük panaszát, az Elektromosoknál 
is elolvassa valaki, s megteszi végre 
a szükséges intézkedéseket! 


Megfontolandó 



- Hiába, bácsi, kérem, a jövő nagy csapatáért áldozatot is kell 
hozni. 


Idegenforgalom 



- Ismerem ezt az alakot. Kis János a Ncfclcjts utcából. Csak 
azért öltözik skótnak, hogy ne várjanak tőle borravalót. 
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MAGYAROK A HOLDON —Mégis jobb lett volna a Balatonra menni 
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MMeNFéie 

Az önéletrajzíró a számára legfontosabb személy 
életét dolgozza fel. 

* 

Időállónak lenni nehezebb , mint modernnek. 

* 

Sok baj van a tegnapi fiatalokkal! 

* 

Jó, ha az embert néha félreértik. 

* 

/ 

Mielőtt békésen felhasználnánk a világűrt, előbb 
próbáljuk meg a Földdel. 

* 

Az alkoholellenes küzdelemnek beláthatatlan jö¬ 
vője van. 



Gyors szerviz 



& 






Bé mmsé 



ALBERT CAMUS: 



Toto és Marcel apja gya¬ 
korlatias ember volt. „A gye¬ 
rekeknek csak hasznos, ne¬ 
velő játékot szabad ajándé¬ 
kozni" — mondogatta. Éppen 
ezért Toto és Marcel húsVét 
előtt papírdobozt kapott 
ajándékba, a dobozon arany¬ 
betűs felirat: „Gyermek- 
nyomda". 

A dobozban volt minden, 
ami egy valódi újság kinyom¬ 
tatásához szükséges - még 
egy kis nyomda-asztal is. A 
húsvéti ebédre Toto és Mar- 
ce! szülei ezúttal is meghív¬ 
ták César bácsit, Ursule né¬ 
nit és Gaston bácsit, apuka 
unokaöccsét. Az egész család 
az ünnepi asztalnál ült, csak 
Toto és Marcel hiányzott. 

— A fiúk bizonyára kitűnő 
párizsi újságírók lesznek, 
egész nap a nyomdájukkal 
vannak elfoglalva — mondta 
az anyuka. 

— Semmi sem köti le úgy 
a gyerekeket, mint a hasznos 
játék — bizonygatta az apuka. 

E pillanatban belépett a 
szobába Toto és Marcel. 
Egész nyalábbal hozták fris¬ 
sen nyomtatott, még festék¬ 
szagot árasztó újságjaikat. A 
rikkancsok hanghordozását 
utánozva, a fiúk kiabáltak: 

- Megjelent a „Századunk 
gyermeke". Itt a déli kiadás. 
„Századunk gyermeke" Ün¬ 
nepi különkiadás! Szenzációs 
leleplezésekkel! 

— Ez meg micsoda? — kér¬ 
dezte apuka. 

- Árusítjuk az újságokat, 
amelyeket nyomtattunk. 

A jelenlevők mind belemé¬ 
lyedtek az olvasásba. Az első 
oldalon ez a vezércikk volt: 


hogy ez a vén vagány abba¬ 
hagyja örökös erkölcsi prédi¬ 
kációit’'. 

Ursule néni vad üvöltéssel 
ugrott fel az asztal mellől. 

- Szörnyűség! Micsoda al¬ 
jasság! Töröllek benneteket 
az örökségből! 

íme, ezt olvasta Ursule 
néni: 

NEKROLÓG 

Apu kijelentette, hogy ál¬ 
domást rendez azon a napon, 
amikor eltemetik Ursule né¬ 
nit. 

... A boldogtalan apa le¬ 
törve suttogta: 

— Semmit sem szabad 
mondani a gyerekek előtt. 

Szavait rémült kiáltás sza¬ 
kította félbe. Ezúttal az 
anyuka kelt ki magából, ök¬ 
lét rázva férje orra előtt, han¬ 
gosan olvasta a „Századunk 
gyermeke" alábbi szenzáció¬ 
ját: 

BOTRÁNY A LÁTHATÁRON 

Háztartási alkalmazottunk 
nyilvánvalóan másállapotos. 
Ki a tettes 1 Apu vagy a szom¬ 
szédos fűszerüzlet segédjei 
Folytatjuk a nyomozást. To¬ 
vábbi részleteket a következő 
számunkban közlünk. 

- Csirkefogó! - kiáltotta 
anyuka. 

... Mindenki kiabált. Apu¬ 
ka reményvesztetten igyeke¬ 
zett bekapcsolódni a zengő 
kórusba. Szeme hirtelen meg¬ 
akadt a „Századunk gyerme¬ 
ke" következő cikkén: 


ELEGl 

A gyermekek türelmének 
is van határa. Immár két éve 
nem hiszünk a húsvéti nyu¬ 
szi meséjében. Mire ez a ko¬ 
média, amely méltatlan a 
modern gyermekekhez, a tu¬ 
domány és a haladás száza¬ 
dának fiaihoz1 Megelégeltük, 
hogy ostoba mesékkel tömjék 
a fejünketl 

A szülők aggódva pillantot¬ 
tak egymásra. César bácsi ek¬ 
kor lihegve felkiáltott: 

— Ez pimasz rágalom! 

S ujjával egy cikkecskére 
mutatott: 


ÉLETTÖRTÉNET 

César nagybácsinkat mint¬ 
egy húsz esztendővel ezelőtt 
erkölcsi bűncselekmény miatt 
elítélték. Erről a napokban 
mesélt apu. Azt mondta 
anyunak: „Ideje lenne már , 


A VÉTKES ANYA 

Mihelyt apu elmegy hazul¬ 
ról, tüstént itt van Gaston 
bácsink! Anyu csókolózik 
vele az előszobában ... Rész¬ 
leteket a következő számunk¬ 
ban közlünk. 

Amikor apuka trombita¬ 
hangon közölte ezt a szenzá¬ 
ciós leleplezést, anyuka min¬ 
denesetre elájult, Gaston bá¬ 
csi pedig a menekülést vá¬ 
lasztotta, miközben lerántotta 
az abroszt a terítékkel 
együtt... 

Apuka, César bácsi, Ursule 
néni tovább ordítozott, s 
egyszer csak sikoltva beron¬ 
tott a háztartási alkalmazott: 

— Madame! Monsieur! A 
ház előtt nagy tömeg... Egy¬ 
más kezéből kapkodják ki az 
újságokat, amiket Toto és 
Marcel az erkélyről széjjel¬ 
dobált ... 

(Franciából fordította: 

Kóródi József) 



















LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

GYEREKES DOLOG 

Mikor lesz nyári ját¬ 
szó, napozó, atlétatrikó 
héthónapos gyerekek¬ 
nek? Két hónapja járom 
a boltokat ezekért a hol¬ 
mikért, hasztalan. Ott¬ 
hon, a teraszon még csak 
ellehet a gyerek ruha 
nélkül, de hogy vigyem 
le az utcára? Tegyek 



mellé ilyenkor egy cédu¬ 
lát, s írjam rá, hogy 
azért van csak gumibu¬ 
gyiban a gyerek, mert a 
kereskedelem elfelejtke¬ 
zett az apróságok nyári 
öltözékeiről? 


Rácz Antalné 

Csillaghegy, Árpád u. 20. 


C sütörtökön ragyogó nap¬ 
sütésre ébredtem. Gye¬ 
rünk, elő az úszónadrágot, 
használjuk ki ezt a pompás 
strandidőt! 

Felszállók a hatos villa¬ 
mosra, hát a peronon, né¬ 
pes családja körében, stüszi 
vadásznak öltözve, Kriva- 
nyecz Gyuszi álldogál. Zer- 
getolias vadászkalap, ba¬ 
kancs, a kezében szöges bot, 
a vállán degesz hátizsák. 
Hasonló jelmezben Kriva- 
nyeczné és a három kis 
Krivanyecz. 

— Csillagtúra? — érdek¬ 
lődöm a kölcsönös, és szívé¬ 
lyes üdvözlések után. 



— Ugyan! — legyint Gyu¬ 
szi bánatosan. — Tanulmá¬ 
nyi szabadság. Általános 
munkaügy, plusz bér és 
norma. Rettenetes, hogy mit 
kell bifláznom. Képzelheted, 
az én koromban! 

Miközben ismerteti a tan¬ 
folyamok tematikáját, az el¬ 
képesztően magas követel¬ 
ményeket és az oktatók 
kérlelhetetlen szigorát, vil¬ 
lamosunk a Margit-híd kö¬ 
zepéhez ér. Mély részvéttel 
elbúcsúzom az öt Kriva- 
nyecztől, leszállók, ballagok 
be a Szigetre. Az Üttörő 
Stadion előtt egy pádon Mu- 


Nem arra megy, amerre fújják ... 

Fülöp György rajza 




Tanul ax or szag 


tuj Évikét pillantom meg, 
amint önfeledt csókban forr 
össze egy Loreley-frizurás 
ifjúval. Tapintatosan oson¬ 
nék tova, de a szerelmesek¬ 
nél éppen lélegzetvételi szü¬ 
net következik, Évike ki¬ 
nyitja a szemét, felismer, 
köszönt. 

— Csókolom, Bandi bá¬ 
csi! Hogy van? Uszizni 
megy a Palába? 

Bólintok. 

Évike szomorúan felsó¬ 
hajt. 


mondja a zöld negyven-száz 
redurcmnarsot —, képesí¬ 
tett könyvelői tanfolyam. 



Ezer oldal. De hát mit csi¬ 
náljak, kell a beosztásom¬ 
hoz. Beszállsz negyediknek? 


— Boldogan, ha a sport¬ 
társaknak nincs ellene kifo¬ 
gásuk. Bemutatnál? 

— Szabó József — nyújt 
kezet az egyik férfi. — Be¬ 
ruházói tanfolyam. 

— Kelemen Károly — 
mondja a másik. — Árkal¬ 
kulációs ismeretek. Egyéb¬ 
ként tíz fillér az alap, kirá- 
lyos durchmars nincs, ön- 
rablás nincs, a felvevő csak 
betlire válthat át. Az osztó 
sír, nevet. 

— Kürti András — mon¬ 
dom, és keverek. — Szatíra, 
és humor, alapfok. Első pi¬ 
ros oszt, szigorú renonsz. 
Rendben? 

(K. Á.) . 


— Jaj de irigylem. Ne¬ 
kem tanulmányi szabadsá¬ 
got kellett kivennem, hol¬ 
napután vizsgázom. 

— Általános munkaügy? 

— Nem, áruraktározási 
ismeretek. Csoda nehéz. 
Szurkol értem, jó? 

— Természetesen. Hát 
akkor további eredményes 
tanulást! 

— Kösz — biccent hálá¬ 
san, a fiúhoz fordul, be¬ 
hunyja a szemét, csókolóz- 
nak tovább, én pedig foly¬ 
tatom utamat. 

Sorállás, jegyváltás, vet- 
kőzés után végre a nagy 
medence előtt kötök ki. Fi¬ 
gyelmemet felkelti három 
bromzbarna férfiú. Török¬ 
ülésben ultiznak a gyepen 
és Kolozsi Jenő veszi éppen 
a lapot 

Rápaskolok a vállára. 

— Szervusz, Jenci! Áru¬ 
raktározási ismeretek? 

— Nem — feleli, és be- 
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Sorsolás a divat 



Kánikulai különlegesség 





(LACIKA MONOLÓGJA) 



XTagy muri volt aznap 
^ este, amikor haza¬ 
hoztam a bizonyítványo¬ 
mat, és nekem is nagyon 
rossz estém volt, mert 
anyu és apu rajtam 
vesztek össze. Azaz nem 
is rajtam, hanem a bi¬ 
ciklin, vagyis a bringán, 
amit ígértek. 

Apu megnézte a bizo¬ 
nyítványomat, és azt 
mondta, hogy derék fiú 
vagyok, mert elértem a 
négy egész hetet, és meg¬ 
kapom a biciklit, amit az 
esetre ígért, ha négy 
egész öt tizednél jobb 
lesz a bizonyítványom. 

Ennek én nagyon örül¬ 
tem, de rögtön szomorú 
lettem, mert anyu köz¬ 
beszólt, hogy szó sem le¬ 
het a bringáról, mert a 
gyerek magatartása né¬ 
gyes, és amúgy is el van 
kényeztetve. 

Erre én elkezdtem 
bőgni, és azt mondtam 
anyunak, hogy a szülő¬ 
nek meg kell tartania a 
szavát, ha a gyerek meg¬ 
hozza azt a bizonyít¬ 
ványt, amit kívántak tő¬ 
le. És még azt is mond¬ 
tam, hogy apunak van 
igaza, ha megveszi a bi¬ 
ciklit, mert én azt meg- 
érdemlem, azért tanul¬ 
tam egész évben olyan 
szorgalmasan, hogy azt 
megkapjam. 

Még azt is akartam 
mondani, hogy ha a szü¬ 
lő egész évben ígérte a 
jó tanulásért a biciklit, 
akkor azt az év végén 
nem lehet visszavonni, 
de nem szólhattam egy 


szót sem, mert anyu egy 
óriási pofont adott, és azt 
mondta, hogy a gyerek 
nem lehet olyan tiszte¬ 
letlen a szülővel, mint 
amilyen én vagyok vele. 
Már csak ezért sem ka¬ 
pom meg a bringát, 
mondta anyu, és nem 
csodálja, hogy négyesem 
van magatartásból, mert 
én biztosan ilyen szem¬ 
telen vagyok az iskolá¬ 
ban is. 

A pofonért még job¬ 
ban bőgtem, és sírva 
mondtam anyunak, hogy 



én az iskolában nem va¬ 
gyok szemtelen, csak az 
úgy volt, hogy a Kova- 
csek elgáncsolt, és én 
visszaütöttem. Ezért lett 
neki is négyese magatar¬ 
tásból. 

Azt mondta erre anyu, 
hogy ő majd leszoktat 
engem a verekedésről, 
amit azzal kezd, hogy 
nem veszi meg az idén a 
biciklit, hanem majd 
csak akkor, ha magatar¬ 
tásból ötösöm lesz, tehát 
jövőre. 

Én ekkor még jobban 


sírtam, és apu átvezetett 
a másik szobába, ahol 
megtöröltem a szememet 
a sok könnytől, és a sö¬ 
tétben feküdtem a reka- 
mién. Aztán hallottam, 
amikor apu csendesen 
azt mondta anyunak, 
hogy a gyerek meghozta 
a négy egész hetes bizo¬ 
nyítványt, itt nincs mese, 
meg kell venni neki a 
biciklit. Az nem volt 
benn az ígéretben, hogy 
hányasa legyen magatar¬ 
tásból, és a gyereket 
nem szabad becsapni, 
mert akkor nem hisz a 
felnőtteknek. Különben 
is meg van az ezer forint 
a biciklire, és meg kell 
venni. 

Azt nem lehet meg¬ 
venni, mondta anyu. 
Nincs meg az ezer fo¬ 
rint, mert ő abból csi¬ 
náltatta magának az es¬ 
télyi ruhát, amikor apu¬ 
val a télen elmentek a 
vállalati bálba. 

Erre azt kérdezte apu 
anyutól, hogy miért nem 
mindjárt ezzel kezdte, és 
miért nem kért az estélyi 
ruhára pénzt tőle akkor, 
amikor a vállalati bálba 
készültek? 

Mire anyu azt felelte, 
hogy arra apu neki nem 
adott volna akkor ezer 
forintot, de most a fiá¬ 
nak biztosan ad, mert 
amit egy atya ígér a gye¬ 
rekének, azt meg keli 
tartani. 

Ami igaz is, mert apu 
másnap meghozta a brin¬ 
gát. 

Földes György 


Újítás beszélgetők részére 

Mészáros András rajza 






























SÖPÖRJÜNK A MÁS 
PORTÁJA ELŐTT IS! 


Tengerész-sztrájk 


A LUDAS MATYI TISZTASÁGI 
SZOLGÁLATA 



Tisztasági Szolgálatunk Döntőbizott¬ 
sága ezen a héten 


EZÜST KUKA 


díjjal tünteti ki a VII. kerületi Házke¬ 
zelési Igazgatóságot a Kazinczy u. 7. és 
i8. ; a Damjanich u. 32. számú házak 
udvarán napfürdőző szeméthalmokért; 
az I. kerületi Tanács illetékes szerveit 
a Corvin tér és a Szalag utca sarkán 
megtűrt alkalmi Cseri-telepért; 


BRONZ KUKA 


díjjal jutalmazza a II. és a IX. kerületi 
házkezelőséget a Mártírok útja 57. és 
a Ferenc körút 3. számú házak udva¬ 
rán elfekvő, értékes szemétkészletért; 


A KÖZPISZKOS SÁGI 
ÉRDEMREND KÉTSEPRÜS 
FOKOZATÁT 


adományozza a Petőfi Sándor utcai fó- 
nostának, saját tenyésztésű galamb¬ 
farmjuk ablak- és parkánypiszkító te¬ 
vékenységéért; 

Érdemes szemetelő ] 




Idegenforgalmi nevezetesség 

Endrődl István rajza 


címmel ruházza fel a Minőségi Szoba¬ 
festő és Bútormázoló Ktsz-t a VIII., 
Kisfaludy utca 24. szám alatti műhe¬ 
lyük ajtó- és ablakrácsai között féltve 
őrzött szemét-rezervátumért. 

* 

A Döntőbizottság megállapította, 
hogy az I., Kagyló u. i/b, I., Toldy Fe¬ 
renc u. 29., I., Bem rakpart 15., VII., 
Hársfa u. 26., VU., Klauzál u. 35.,^ VII., 
Wesselényi u. 56., VII., Rákóczi út 62., 
VII., Almássy tér 17. számú házakban; 
a XX., Mártírok útja és Szigligeti utca 
sarkán levő üres telken; a Baross téri 
könyvesboltban; a pesterzsébeti helyi 
múzeumban; valamint a Nagy Lajos 
király úti hordójelző állomáson intéz¬ 
kedés történt a szemét eltakarítására, 
ezért a felsoroltaktól 


a kitüntetést visszavonja. 


Megállapította a bizottság azt is, 
hogy a Dohány utcai Continental Szál¬ 
ló piszkos ablakai egy lebontásra ítélt, 
romos, lakatlan szárnyon vannak, ezért 
a korábbi „kitüntetés" indokolatlan 
volt. 



A GYÓGYFÜRDŐBEN 


férfiakban, hogy amelyiknek nincs reumája, annak nincs lakása sem .. ♦ 


Rajz a most megjelent Nyári Kis Ludas-ból. 
Kapható minden újságárusnál. 
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Mai Jancsi és Juliska 


Hegedűs István rajza 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 



S2ézát rlem láttam már 
vagy három hónap¬ 
ja. Biztosan megnősült, 
gondoltam magamban, hi¬ 
szen annyit dicsért egy 
Klári nevű leányt, és ha 
megházasodik valaki, ak¬ 
kor az első hónapokban 
elkerüli barátait. Másnap 
Gézába botlottam a Kör¬ 
úton. 

- Gratulálhatok1 Bekö¬ 
tötték a fejedeti — szelle- 
meskedtem. 

- Elháríthatatlan aka¬ 
dályok merültek fel. 

— Ugyan mi lehetett az 
a komoly akadályt Remek 
lakásod van! Szerettétek 
egymást. Talán a szülei 
ellenezték, vagy rájöttetek 
valamire, vagy valakire t 

- Erzsi néni ellenezte, 
a bejárónőm. 

- Ilyet még nem hal¬ 
lottam! Rómeó és Júliá¬ 
nál a családok gyűlölkö- 


WtaSziít 


dése szakította szét egy¬ 
mástól a szerelmeseket, 
hallottam anyagi ellenté¬ 
tekről, de hogy bejárónő 
hiúsítsa meg a házassá¬ 



got, ez valami új dolog, 
meséld el. 

Géza nem kérette ma¬ 
gát. 


- Boldog voltam, fel¬ 
hőtlenül boldog. Vidáman 
jelentettem be jövendő 
frigyemet Erzsi néninek 
is, aki erre csak annyit 
mondott: „Akkor tessék 
más bejárónőt keresni, 
mert én elmegyek". 

Nevettem, természete¬ 
sen fizetésemelést ígér¬ 
tem, hiszen két személy 
után több a munka, de 
Erzsi néni hajthatatlan 
volt. „Nekem az a Klári 
nem tetszik! Nem való a 
Kovács úrhoz. Hebehur¬ 
gya, könnyelmű teremtés, 
nem hiszek én ebben a 
házasságban. De semmi 
közöm hozzá, én úgyis el¬ 
megyek innen. Ma szerda 
van, tessék nekem pénte¬ 
kig választ adni, mert 
minden ujjamra tíz helyet 
találok. Vagy ő, vagy én!" 
— mondta, és tovább taka¬ 
rított. 


Fordított világ 



- A két nap alatt láza- 
san gondolkoztam, mit te- 
gyek. Péntekig döntöttem. 

V Lehet, hogy Erzsi néninek 

V igaza volt, lehet, hogy 
nem, de én szakítottam 
Klárival. Ügy gondoltam, 

'• ilyen nőt bármikor kapha- 
)■ tok, de ilyen bejárónőt, 
i* mint Erzsi néni, aki tizén¬ 
él öt éve takarít rám, soha. 
Az apróhirdetésekben is 
naponta tucatjával kínál- 
•• ják a házasságot, de senki 
». nem jelentkezik bejárónő¬ 
im nek. Döntésemet közöl- 
,• tem Erzsi nénivel pénte- 
•* ken. aki megelégedetten 
■. vette tudomásul. Egyéb- 
“■ ként lehet, hogy igaza 
.■ volt; Klári nagyon csú-> 
■* nyán és ostobán viselke - 
\ dett a szakításnál. Hülyé¬ 
éi nek nevezett. Még jó, 
hogy nem vettem nőül. 


JELENTÉS 

EGY PLAKÁT KÖZÉRZETÉRŐL 

A veszprémi körzeti és üzemorvosok 
a napokban kapták az alábbi levelet 
egy kb. 25X30 cm-es kis asztali plakát 
kíséretében. 

„Városi Tanács Eü. oszt. 6305/4/1966. 
Tárgy: Kísérleti plakátok megküldése. 

Az Eü. Minisztérium Felvilágosítási Köz¬ 
pontja osztályunkhoz a Megyei Köjálon 
keresztül „Orvosi rendeletre gyógyszer” 
című kísérleti kasírozott, lakkozott, fel¬ 
állítható kisplakátokat küldött abból a 
célból, hogy az eü. felvilágosítás szemlél¬ 
tető eszközeinek továbbfejlesztése során 
különböző tartósítási módszereket próbál¬ 
jon ki. 

Mellékelten megküldöm az „Orvosi ren¬ 
deletre gyógyszer” c. kísérleti kisplakát 
egy példányát. Elhelyezését kérem azokon 
a helyeken biztosítani, ahol a betegellátás 
folyik. A kísérlet célja annak felderítése, 
hogy a plakátok ilyenfajta tartósítási 
módja és alkalmazási lehetősége mennyi¬ 
re alkalmas az eü. felvilágosítás céljaira. 

A plakátokat nyilvántartásba kell venni 
és gondoskodni kell arról, hogy havon¬ 
ként meggyőződjenek annak tartósságá¬ 
ról, esztétikus elhelyezéséről, alkalmaz¬ 
hatóságáról. A kísérlet belndítási Ideje 
1966. június első fele, utolsó havi jelentés 
határideje október 5. Felhívom, hogy fen¬ 
tiek szerint a szükséges intézkedést meg¬ 
tenni szíveskedjék.” 

E kis plakát 7000 példányban készült. 
Ha mindegyikről jelentést kérnek a 
fentebbiek alapján, úgy országosan (4 
hónap) 28 ezer jelentést kellene készí¬ 
teni. Azt hiszem, ehhez kommentár 
nem is szükséges. 

Én még nem kaptam ilyen plakátot, 
de a válaszomat máris közölhetem: 

1966. július 4. 

A plakát az asztal sarkán jól mutat, 
de a betegek alig veszik észre, mert 
rám figyelnek. A legyek észreveszik. A 
plakát állapota kitűnő. 

1966. augusztus 4. 

A betegek orra elé tettem a plakátot. 
Folyton azt figyelik, nem engem. Ez 
zavar munkámban, és több beteg — 
mert nem figyelt rám — megitta a haj¬ 
szeszt, és a tablettákkal dörzsölgette a 
fejét. A légypiszkot le lehet mosni a 
plakátról. 

1966. szeptember 4. 

A plakát felkerült a szekrény tete¬ 
jére. Most már sem engem, sem a be¬ 
tegeket nem zavarja. Az elmúlt három 
hónap alatt három beteg észrevette. 
Ezek elgyönyörködtek benne, és dicsér¬ 
ték. Újságcikkeket akartak írni róla, de 
lebeszéltem őket. 

1966. október 4. 

A plakát még megvan, a legyek nem 
ették meg. Jól van, állapota kielégítő. 
Egészségügyi felvilágosításra nem alkal- 
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Tardos Péter 


más. 


Dr. Cservenka István 

Veszprém 



































A legnagyobb sértés 

Barát József rajza 

- Tudja is maga, mi az az 
új gazdasági mechanizmus! 





ember tökéletesítését 
célzó orvosságok eddig csak í 
egészséget, szépséget, nyugal¬ 
mat, karcsúságot és hosszú 
életet ígértek a rászorulók¬ 
nak. Most azonban egy új 
gyógyszerről van szó, amely 
alkotói szerint okosabbá te¬ 
szi fogyasztóit. Ez nem tréfa, 
bárki ellenőrizheti az ameri¬ 
kai „Science Horizons" című 
orvosi szaklapban, amely be¬ 
számolót közölt az új gyógy¬ 
szerről, az MP-ről (magne- 
sium pemoline). 

Az MP-t egyelőre csak pat¬ 
kányokon próbálták ki egy 
chicagói laboratóriumban, és 
a kísérletek azt bizonyították, 
hogy a patkányok észbeli ké¬ 
pességei rohamosan növeked¬ 
tek, és nem egy patkánygé¬ 
niusz ejtette bámulatba a ku¬ 
tatókat. A pontos mérések ta¬ 
núsága szerint az MP-vel ke¬ 
zelt patkányok ötszörte oko¬ 
sabbak lettek, ellenben azok, 
amelyek nem kaptak a csoda¬ 
szerből, kis csacsik maradtak. 
Továbbá: semmiféle káros 
mellékhatást nem észleltek a 
megokosodott patkányokon. 
Most arról van szó, hogy em¬ 
bereken is kipróbálják a szert, 
s ha beválik, akkor széles kör¬ 
ben alkalmazzák, mind ma¬ 
gánbetegek számára, mind pe¬ 
dig társadalombiztosítási re¬ 
ceptre. 

Mielőtt azonban bevezet¬ 
nék az új orvosságot, arra ké¬ 
rem a világ tudósait, hogy 
hallgassák meg ellenvetései¬ 
met. Lehet, hogy a patkányok 
minden káros mellékhatás 
nélkül fogyaszthatják a láng- 
ész-labdacsot, az emberi nagy¬ 
ságrendben azonban másként 
áll a helyzet. Nem egy ember¬ 
nek súlvos kellemetlenségei 
támadtak, ha túlságosan okos 


volt. Az ész bajjal jár, írta 
Gribojedov, s tapasztalati té¬ 
nyekre támaszkodott. Ezenkí¬ 
vül: kinek jó, ha a gomba- 
módfa termő zsenik még 
gyorsabb repülőgépeket és 
még hatásosabb bombákat ta¬ 
lálnak fel? Kinek van szük¬ 
sége arra, hogy a találmány- 
milliárdok mellé feltalálják 
még a fülben hordható, ehe¬ 
tő, zenélő, hűtésre és fűtésre 
is használható exkavátort? 

Persze, lehetséges, hogy el- 
túlzom a dolgot, amikor meg- 
kondítom a vészharangot, 
mert a sok évezredes tapasz¬ 
talatokból arra lehet követ¬ 
keztetni, hogy erre az orvos¬ 
ságra tulajdonképpen nincs is 
szükség, nem mutatkozik 
iránta igény. Mert a reuma- 
szérumot milliók várják, de 
kinek van szüksége arra, hogy 
okosabb legyen? Ki hiszi el, 
hogy nem lángész? Ki az, akit 
meg lehet sérteni azzal, hogy 
okosító, szellemesítő, ötletesí- 
tő szert ajánlanak neki? Az az 
ember viszont, aki belátja, 
hogy szüksége van a szerre, 
már annyira okos, hogy nincs 
rá szüksége. A lángész-labdacs 
tehát sértő orvosság, mert fel¬ 
tételezi az emberről, hogy 
észbeli tökéletessége tovább¬ 
fokozható. A patkányokkal 
más a helyzet, ök köztudo¬ 
más szerint okos és szerény 
állatok, időben tudnak távoz¬ 
ni a hajóról, nem karrieristák, 
nem akarnak hajóskapitá¬ 
nyok lenni, akiknek erkölcsi 
kötelességük alámerülni a 
süllyedő hajóval, ök tehát 
bizonyára hálásan fogadják a 
szert, a homo sapiens azon¬ 
ban csak kikérheti magának 
a sértő gyanúsítást. 

Feleki László 


■■■■■■■■■■■■■■■ 

Űrséta után 



Megoldott lakásprobléma 



. .. 

A Ludas Matyi szerkesztőségének vagy szerkesztőinek 
címzett kéziratokra és rajzokra csak akkor válaszolunk, 
ha azokat figyelemre méltónak találjuk. A postai válasz 
nélkül hagyott írások és rajzok megőrzésére nem vállal¬ 
kozhatunk. 

A szerkesztőség 
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Állatkertben 



- összehúztuk magunkat, mert festetünk . . . 


Bizonyíték 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

L AMP A 


Midőn leszáll az al¬ 
kony, a városban kigyúl- 
nak a lámpák, így az 
autótaxik „Szabad” jel¬ 
zést mutató lámpái is, de 
ezek a késői órákban na¬ 
gyon sok bosszúságot 
okoznak. 

Röviden: tudvalevő, 

hogy a taxik este tíz órá¬ 
tól csökkentett számban 
működnek. A garázsba, 
telephelyre induló kocsi¬ 
kon továbbra is ég a 
„Szabad” jelzést mutató 
lámpácska. Ennek nyo¬ 
mán számtalan utazni 
vágyó polgárnak emel¬ 
kedik a vérnyomása, hi¬ 
szen boldogan integet a 
„Szabad” jelzésű kocsi¬ 
nak, de az természetesen 
továbbrobog, mivel a 
műszakja befejeződött. 
Csupán a lámpájá ég. 
Megtévesztésül. Éjfél 


után gyakran 10—12 sza¬ 
bad jelzésű kocsi is elro¬ 
bog az orrunk előtt, és 
mi ott állunk tűnt remé- 



Ha a kocsi munkája 
végeztével a garázsba 
hajt, ne égjen a „Sza¬ 
bad” jelzés! Miért nem 
tudja megoldani ezt a 
bonyolult technikai 
problémát a Taxiválja- 
lat? 

(galambos) 


Reklám a járdaszegélyen 





































































Fülöp György rajzai 



Micrt vágsz ilyen szörnyű grimaszt? 


A szokás hatalma 


- Nagyon helyes, hogy eltörölték az átszállót, így majd 
több időnk jut az utasok nevelésére. 

















- Mert csak 

így ismernek fel az új bérleten. 




























LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNAK 

„A határozat nem elég” című cikkükre 
válaszolva közöljük, hogy egészségügyi 
osztályunk egy-egy zárt szennyvízgyűjtő 
megépítésére kötelezte — július 30-ig — 
a Házkezelési Igazgatóságot, és a Kék 
Duna Fodrász Ktsz-t. A HKI a határoza¬ 
tot tudomásul vette és annak eleget tesz. 
Amennyiben a fodrász ktsz nem építi meg 
határidőre a szennyvízgyűjtőt, te üzlet 
bezárására fogunk javaslatot tenni. 

Lukács Mátyás 
vb. elnök h. 

XX., kér. Tanács 


Fölösleges fáradság 


A KAPUPÉNZ 


□ 




Minap este, mikor éppen 
Hazafelé mentem, # 

Egyik utca sarkán egy kis 
Korcs kutyára leltem. 
Ágaskodott farkcsóválva 
és rám nézett hosszan. 

— Mi a fene lelt, kisöregl - 
Szóltam hozzá nyomban. 
Aztán mivel egyedül volt 
S a kapuk már zárva. 

Ügy gondoltam, elvesztette 
Szegényt a gazdája ... 


Vau-vau, merre laktoki 
Kérdeztem meg tőle, 

Mire nekiiramodott, 

Lobogott a szőre. 

Egy nagy kapu előtt megállt 
Es kaparni kezdett. 

Ilyenkor egy állatbarát 
Mi mást teheti Csenget. 
Csengettem hát s bentről legott 
Léptek közeledtek. 

Nyílt a kapu s a kis kutyus 
Egyből belül termett. 


0 


A házmester haragosan 
Tartotta a markát 
Mire mondtam: — Kapupénzért 
Vágja le a gazdát! 

De Ő így szólt: - E kis dögnek 
Elment a gazdája. 

Ezt itt hagyta örökségbe, 

Az ég dűljön rája. 

Egész nap az utcán mászkál 
A piszkos kis beste, 

S a kapupénzt mindig mással 
Fizetteti este! 

Ságodi József 
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A mikor doktor Almai meg- 
Z\ kapta a kapcsolót, azon- 
jL JLnal beszerelte az általa 
feltalált új gépbe. Nem nézte 
meg a burkolatpapirost. Így 
nem értesült róla, hogy ezzel 
a szerkezettel — egy jól fize¬ 
tett újítás megvalósításakép¬ 
pen - csak bekacsolni le¬ 



het, a kikapcsoláshoz egy má¬ 
sik műszer szükséges. Ami¬ 
kor készen lett, azonnal meg¬ 
indította masináját: tíz per¬ 
ces próbaüzemelést határo¬ 
zott el. A harmadik percben 
azonban szóltak neki, hogy 
kezdődik a termelési értekez¬ 
let: doktor Almai megnyomta 
a kapcsolót, és hátra sem 
nézve elrohant, nehogy egy 
szót is elveszítsen a nemzet¬ 
közi helyzet értékeléséből. A 
gép - mely a világűrből ér¬ 
kező Alfabétabumm gázokat 
sűrítette a normális nyomá¬ 
son történő kivizsgálás céljai¬ 
ra — tovább működött. Tizen¬ 
egy perc múlva az egyik ma- 
nométer nem bírta a ránehe¬ 
zedő túlnyomást, és halk 
csörrenéssel összetört. Azon¬ 
túl csak valami sziszegő hang 
hallatszott a laboratóriumból. 

* 

Először a szomszédos Kele- 
faktor Művek irodájában je¬ 
lentkezett az ismeretlen gáz 


hatása. Csörgött a telefon, 
Ilonka, minden titkárnők 
gyöngye, vette fel a kagylót. 

— Itt Bozsó elvtárs titkár¬ 
sága. Ki beszél... Cékla kar¬ 
társ? O, Cékla kartárs, na¬ 
gyon sajnálom... — Valami 
furcsa, de nagyon kellemes 
illatot érzett. Hiába szimatolt, 
nem tudott rájönni, mi az. 
Aztán saját legnagyobb meg¬ 
döbbenésére így folytatta to¬ 
vább a beszélgetést. — Na¬ 
gyon sajnálom, de a maga 
számára sosem lesz itt Bozsó 
elvtárs. Hogy mit? Hát persze 
hogy itt van. Itt volt tegnap 
is, bizony, csak azt mondta: 
Ilonka, ha az az idióta Cékla 
keresne, mondja meg, hogy 
meghaltam. 

Ebben a pillanatban kitá¬ 
rult Bozsó elvtárs ajtaja: 

— Megőrült? El van bocsát¬ 
va! Holnap reggel már be se 
jöjjön! — Hápogva szívta be a 



levegőt. Aztán így folytatta. — 
Na, nem ezért az esetért: de 
ide akarom hozni a Gugyerák 
Mancikát, aki tíz éve a szere¬ 
tőm. 

* 

Az „Érdekességek" szerkesz¬ 
tője némi borúval nézegette a 
„Tökéletes tejbeporzást!" cí¬ 
mű vezércikket. Aztán egy 
határozott mozdulattal azt 
írta föléje: „Ekkora hülyesé¬ 



get régen olvastam, ha nem 
hiányozna az első oldalról, 
régen a papírkosárban lenne." 
Még azt is megjelölte, hogy 
nagyon vastag betűkkel szed¬ 
jék ezt: aztán hazament a 
kislányával játszani. 

Aznap a rikkancsok ki sem 
vitték a lapot. Helyette meg¬ 
rendezték az évek óta esedé¬ 
kes ultibajnokságukat. 

Érdekességként említjük, 
hogy csak egyetlen embernek 



hiányzott az újság. Az illető¬ 
ről aztán kiderült, hogy gyó¬ 
gyíthatatlan. 


* 

Az összeurópai Tudósérte¬ 
kezleten prof. Pofaszőr I. J. C. 
beszélt éppen. 

— Ehhez a kérdéshez pedig 
azt tudom mondani, hogy ... 
eh, hát a takarítónőm jobban 
ért hozzá, mint én. Ami pe¬ 
dig azt illeti, a Nobel-díjamat 
is azért kaptam, mert senki 
sem érti, mit csinálok, csak 
nem merik elárulni. Gondo¬ 
lom, a kollégák közül vannak 
egynéhányan ugyanígy. 

A hallgatóság — saját leg¬ 
nagyobb megdöbbenésére - 
felállva tapsolt. 

* 

Hamar rájöttek, mi okozta 
a bajt: de a szigorú elemzés 
eredménye szerint hetvenkét 
óráig nem tehettek semmit. 
Annyi idő kell, hogy a gáz 
visszamenjen a kozmoszba, 
ahonnan jött. 

Próbáltak védekezni. Egy 
nagy hatalmú vezető gázálarc¬ 
ban mondott rádióbeszédet - 
a bemondó így kommentálta 
a végén, álarc nélkül. 

— Most X. marhaságait hal¬ 
lották. Mondanom sem kell, 
hogy ne vegyék komolyan. 

Élelmes üzletemberek vi¬ 
lágszerte hozzákezdtek a ró¬ 
zsaszínű „Hazudj tovább" po¬ 
favédők gyártásához. 

Nyolcvanéves aggastyánok 
elváltak feleségüktől. Három 
király elment tömjént árulni. 
Mozdonyvezetők halászatból 
akartak megélni, halászok un¬ 
dorodva fordítottak hátat a 
tengernek. Születésük előtt 


álló csecsemők ijedten iszkol* 
tak vissza. 

Erdőlakó szentéletű reme¬ 
ték örömlányokat kergettek. 
Falusiak a városba indultak. 
Városiak falura. 

Minden a feje tetejére állt. 
A civilizáció megbénult. Régi 
haragosok dicsérték egymást. 
Régi barátok minden rosszat 
elmondtak egymásról. Min¬ 
denki mást mondott és csi¬ 
nált, mint amit elhatározott. 
Hadseregek futballcsapatokat 
állítottak ki egymás ellen. 
Taxisofőrök oroszlánvadászat¬ 
ra indultak. Álarcos bérgyil¬ 
kosok kolostorba menekültek 
saját árnyékuk elől. 

Teljes lett a zűrzavar. 

* 

A negyedik nap hajnalán 
mintegy kábulatból ébredtek 
az emberek. Régi ellenségek 
rázták egymás kezét hosszan, 
barátságosan. Régi barátok 
árulták el egymást pillanat¬ 
nyi érdekeiknek megfelelően. 
Autók indultak politikusok 
lakására, hogy elvigyék őket 
ország- és világmentő beszéde¬ 
ket mondani. Kiérdemesült 
családapák gyűltek össze a be¬ 
szédeket meghallgatni, komo¬ 
lyan bólogattak közben. Szak¬ 
előadások hangzottak el az 
ízeltlábúak lelki életéről, és 
senki sem kiabált közbe. Em¬ 
berek dicsérték gátlástalanul 
önmagukat és másokat, akik¬ 



ről tudván tudták, hogy nem 
érdemlik meg. Vezércikkeket 
írtak, újságot adtak el kiabál¬ 
va, ócska kacatokat dicsértek 
az egekig ... 

Felszabadultan, és boldogan 
hazudott mindenki. A világ 
meg volt mentve. 

* 

Doktor Almai gépéről le¬ 
szerelték a bekapcsolót, és 
egy kikapcsolót szereltek fel 
a helyébe. A gép azóta is ott 
áll, már a rozsda lepi. Néha 
érdeklődnek is iránta — az 
általános szokásoknak meg¬ 
felelően. 

Várkonyi Mihály 
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Szuper gondolkodó gép 





Bi>lázs-Piri Balázs rajza 


- Felkértünk néhány ismer¬ 
tebb személyiséget, hogy nyi¬ 
latkozzanak a magyar csapat 
VB-esélyeiről. 


Brigitté Bar dót: Kívánom, hogy a 
magyar csapatnak még bombább for¬ 
mája legyen, mint nekem. 


Fele: Tschárdásch, gulásch, Puskásch. 
Pillanatnyilag ennyit tudok Magyaror¬ 
szágról. 


Ferenc József: Mindent meggondol¬ 
tam, mindent megfontoltam: 4-2-4!! 


Einstein professzor: Egy döntetlen 
felérhet egy győzelemmel a brazilok el¬ 
len, és egy vereséggel a bolgárok ellen, 
mert minden relatív. 


Baráti Lajos szövetségi kapitány: Bí¬ 
zom benne, hogy a szurkolók most sok¬ 
kal higgadtabban fogják tudomásul ven¬ 
ni, ha csak másodikok leszünk, mint 
1954-ben. 


Néha magamban elmerengek, 

S eszembe jut a múlt, a múlt! 

■J Látom a várat, a kis cukrászdát, 
Szép lány adott ott randevút. 
Versfaragásból éltem akkor, 
Sanyarú volt a kereset, 

S nagy ijedten néztem a nőre. 

Ki nekilátott — s nyakra-főre 
Nyolc dióspatkót megevett. 

Ez apró emlék ötvenéves, 

De eljut néha még ide: 

A kedves nagy étvágyú lányka 
Most gömbölyű kis nénike. 
Panaszkodott: Étvágya semmi — 
S én elmerengene néztem őt: 
Mért nem volt meg e sajátsága 
A várbeli kis cukrászdába’ 

Már, ötven évvel ezelőtt. 


Farkas Imre 


- Azt nem ^>írom ebben a gépben, hogy mindenkinél okosabb akar lenni . . 
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- Én soha nem indulok el tartalék alkatrész nélkül! 



Strand-divat 


Úristen, ezek rossz helyre tették a hálót! 


Jó kis dolgozó ... 



tíátfia vafoki huh iihiefi- 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 

Fehér találkozik Feketével, 
aki nagy titokzatosan mondja 
neki: 

- Becsületszavamra, láttam 
a feleségedet a múltkor egy 
peremkerületi vendéglőben 
egy hadnaggyal! Hogy enged¬ 
heted meg, hogy a feleséged 
egy hadnaggyal... 

Fehér közbevág: 

- Ugyan, kérlek, mit ért az 
én feleségem a rendfokoza¬ 
tokhoz? 

* 

Kiss azt mondja Nagynak: 

— Az én családom nagyon 
tehetséges. A feleségem hege¬ 
dül, a fiam haimonikázik, a 
leányom zongorázik. 

- Hát te mit csinálsz ? - 
kérdi Nagy. 

- Én fütyülök az egész fa¬ 
míliára. 

* 

Povács elmegy a moziba, és 
legnagyobb meglepetésére ott 
találja legjobb barátjának, 
Zabhegyinek a feleségét egy 
fiatalember intim társaságá¬ 
ban. Povács elhatározza, 
hogy a mit sem sejtő Zabhe¬ 
gyit valamilyen óvatos for¬ 
mában felvilágosít jé, ezért 
másnap egész közömbös han¬ 
gon így szólt hozzá: 

— Képzeld, láttam tegnap a 
feleségedet a moziban. 

— Az én feleségem nem jár 
egyedül moziba — feleli Zab¬ 
hegyi fölényesen. 

- De, barátom — kap a 
szón Povács —, ki mondta 
azt, hogy egyedül? 


E heti hirdetéseink 































































Hegedűs István rajza 


✓ 
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Villamoson vagy autóbu¬ 
szon sohasem szoktam bele¬ 
nézni a szomszédom újságjá¬ 
ba vagy könyvébe, de ha te¬ 
toválást látok valaki karján, 
azt mindig elolvasom. Ez ta¬ 
lán kötelesség is, elvégre a 
szerelmes férfi nem azért 
szenved a tetováló tűjétől, 
hogy a szöveg az emberek kö¬ 
zönyébe ütközzön. Az átszúrt 
szívek és horgonyok alatt 
rendszerint női név látható. 
Nem bélyegezhető tolakodás¬ 
nak, ha az ember elolvassa 
a neveket, hiszen ha az ille¬ 
tő titokban akarta volna tar¬ 
tani szíve választottjának a 
nevét, akkor valamelyik belső 
szervére tetováltatta volna, és 
nem a karjára. 

A napokban figyelemre 
méltó szöveget olvastam egy 
férfitársam jobb karján. A vi¬ 
rágkoszorúba foglalt áttört 
szív alatt ez volt olvasható: 
„Szeretlek, édes!” 

Ez az ember gondolt a jö¬ 
vőre is. Mert nincs kínosabb 
folyamat, mint egy elavult 


női nevet eltüntetni az érzé¬ 
keny élő bőrről. 

* 

- Rettenetes, milyenek az 
emberek! Tapintatlanok! Ud¬ 
variatlanok ! Belegázolnak 
mások emberi méltóságába. 
És ezt tőle vártam volna a leg¬ 
kevésbé! Kétségbe vonta a 
szavahihetőségemet! 

- Borzasztó! Hogy történt? 

— Azt mondtam neki, hogy 

gazember! Képzeld, nem hitte 
el! 

* 

Gyermekszájnak hangzik 
de tulajdonképpen a szabad 
akarat mélységeit tárja fel ez 
a kis párbeszéd: 

- Mi akarsz lenni, Sanyi¬ 
kat 

- Kiskutyal - hangzott a 
hároméves kisfiú válasza. 

Ekkor döbbentem rá arra. 
hogy az ember nem lehet az. 
ami szeretne lenni. 

t. I 
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